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ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ

Предмет закона

Члан 1.

Овим законом уређују се обавезна осигурања у саобраћају.

Врсте обавезног осигурања у саобраћају

Члан 2.

Врсте обавезног осигурања у саобраћају у смислу овог закона су: 

1) осигурање путника у јавном превозу од посљедица несрећног случаја, осим путника у ваздушном саобраћају,

2) осигурање власника возила од одговорности за штету проузроковану трећим лицима (у даљем тексту: осигурање од аутоодговорности),

3) осигурање власника ваздухоплова од одговорности за штету проузроковану трећим лицима и путницима и

4) осигурање власника пловила на моторни погон од одговорности за штету проузроковану трећим лицима.

Примјена других закона

Члан 3.

(1) На уговоре о обавезном осигурању у саобраћају примјењују се одредбе прописа којима се уређују облигациони односи, односно општи и посебни услови у појединим врстама осигурања, ако овим законом није утврђено другачије.

(2) На пословање и вршење надзора над пословањем друштава за осигурање која су добила дозволу за обављање врсте осигурања из члана 2. овог закона примјењују се одредбе закона којим се уређује дјелатност осигурања, ако овим законом није утврђено другачије.
Дефиниције

Члан 4.

(1) Поједини појмови, у смислу овог закона, имају сљедеће значење:
1) штетни догађај je oсигурани случај у којем је штета настала због употребе превозног средства,
2) осигураник је лице чија се одговорност покрива у складу са одредбама овог закона,
3) одговорнo друштво за осигурање је друштво за осигурање с којим је власник превозног средства, којим је проузрокована штета, закључио уговор о осигурању од одговорности за штету проузроковану трећим лицима,
4) превозно средство је возило, ваздухоплов, пловило на моторни погон и друго превозно средство за које постоји обавеза регистровања у складу са посебним законима,
5) возач је лице којe управља превозним средством,
6) корисник превозног средства је физичко или правно лице које уз сагласност власника као овлашћени држалац користи превозно средство,
7) возило је свако превозно средство на два или више точкова намијењено за кретање по друму, које се покреће снагом сопственог мотора, осим шинских возила, а у ширем смислу и прикључно возило, 

8) саобраћајна незгода је догађај у коме је штета настала због употребе превозног средства,

9) оштећено лице је лице које има право на накнаду штете у складу са овим законом,
10) осигурана сума је износ до којег је осигурана одговорност осигураника, посебно за штете на стварима, а посебно за штете на лицима и представља максималну обавезу друштва за осигурање по једном штетном догађају,
11) зелена карта је међународна потврда о постојању осигурања од аутоодговорности, која важи на територији држава чланица Система зелене карте, а коју, по овлашћењу Савјета бироа, издаје надлежни биро осигурања у Босни и Херцеговини основан у складу са Препоруком број 5, коју је 25. јануара 1949. године усвојио Поткомитет за друмски превоз Комитета за копнени превоз Комисије за привреду Уједињених нација за Европу,
12) територија држава чланица Система зелене карте је територија држава потписница Критског споразума,
13) Критски споразум је споразум којим се уређују међусобни односи између националних бироа осигурања држава чланица Система зелене карте,
14) Мултилатерални споразум је споразум између националних бироа осигурања држава чланица Европског економског простора и других придружених држава, по којем се службена регистарска таблица државе чланице у којој се возило уобичајено налази сматра доказом о постојању покрића за штете проузроковане употребом возила,
15) територија на којој се возило уобичајено налази означава територију државе:
1. чију регистарску таблицу возило носи, без обзира на то да ли су таблице сталне или привремене,

2. у којој су издате таблице осигурања или знак препознавања, сличан регистарској таблици коју возило носи, у случају када регистрација за неку врсту возила није обавезна,

3. у којој власник возила има пребивалиште, у случајевима када за неку врсту возила нису потребне регистарске таблице, таблице осигурања или неки други знак препознавања сличан регистaрској таблици,

4. у којој се штетни догађај десио, а возило којим је проузрокована штета нема никакву регистарску таблицу или нема одговарајућу регистарску таблицу,

16) Заштитни фонд Републике Српске (у даљем тексту: Заштитни фонд РС) је правно лице основано Законом о осигурању од одговорности за моторна возила и осталим обавезним осигурањима од одговорности („Службени гласник Републике Српске“, број 17/05), надлежно да у Републици Српској покрива штете које не могу бити надокнађене обавезним осигурањем и да обавља друге послове у складу са овим законом,
17) ECAA споразум (енгл. Еuropean Common Aviation Area Аgreement) је мултилатерални споразум о успостављању европске заједничке ваздухопловне области, 

18) Конвенција о међународном цивилном ваздухопловству је међународни споразум, потписан у Чикагу 7. децембра 1944. године, који садржи правила о ваздушном простору, регистрацији ваздухоплова, ваздухопловној сигурности, као и остала правила држава потписница у вези са ваздушним саобраћајем – Чикашка конвенција,
19) лет ваздухоплова подразумијева:

1. у односу на путника и ручни пртљаг – вријеме превоза путника ваздухопловом, укључујући њихово укрцавање и искрцавање,

2. у односу на терет и предани пртљаг – вријеме превоза терета и пртљага од тренутка предаје терета или пртљага авио-превознику до тренутка њихове испоруке овлашћеном примаоцу,

3. у односу на трећа лица – употребу ваздухоплова од тренутка давања снаге моторима у сврху вожења по површини земље или стварног полијетања, до тренутка када је ваздухоплов на површини земље, а његови мотори су потпуно заустављени, као и кретање ваздухоплова помоћу возила за вучу или гурање, односно помоћу сила које су типичне за погон или узгон ваздухоплова, посебно ваздушним струјама,
20) највиша допуштена маса ваздухоплова при узлијетању (енгл. Maximum Take Off Mass – у даљем тексту: МТОМ) је највиша допуштена маса ваздухоплова при узлијетању која одговара одобреној маси специфичној за сваки тип ваздухоплова и која је утврђена у увјерењу о пловидбености ваздухоплова, 

21) специјална права вучења (енгл. Special Drawing Rights – у даљем тексту: SDR) је обрачунска јединица коју одређује Међународни монетарни фонд.
(2) Граматички изрази употријебљени у овом закону за означавање мушког или женског рода подразумијевају оба пола.

Обавеза закључивања уговора о обавезном осигурању

Члан 5.

(1) Власник превозног средства дужан је да закључи уговор о обавезном осигурању из члана 2. т. 2, 3. и 4. овог закона, прије него што превозно средство почне употребљавати у саобраћају и да то осигурање обнавља све док је превозно средство у употреби.

(2) Уколико власник и корисник превозног средства, у смислу прописа о регистровању превозних средстава, нису иста лица, корисник је дужан да закључи уговор о обавезном осигурању из става 1. овог члана.

(3) Надлежни орган за регистрацију превозних средстава не може регистровати превозно средство, односно продужити регистрацију, без доказа о томе да је закључен уговор о обавезном осигурању. 

(4) Одредбе овог закона које се примјењују на власника превозног средства сходно се примјењују и на корисника превозног средства.
Изузеци од обавезе закључивања уговора о обавезном осигурању 
Члан 6.

Одредбе овог закона не односе се на Оружане снаге Босне и Херцеговине.

Лица чија је одговорност покривена уговором о осигурању
Члан 7.

Уговором о осигурању власника превозног средства од одговорности за штету проузроковану трећим лицима, покривене су и штете које проузрокује корисник превозног средства употребом тог превозног средства.

Обавезе возача

Члан 8.

(1) Возач је дужан за вријеме употребе превозног средства у саобраћају имати полису осигурања или други доказ о закљученим уговорима о обавезним осигурањима и дужан је дати их на увид на захтјев овлашћеног службеног лица. 

(2) Изузетно од става 1. овог члана, возач ваздухоплова дужан је прије полијетања ваздухоплова дати на увид полису осигурања или други доказ о закљученим уговорима о обавезним осигурањима, на захтјев овлашћеног службеног лица.

Обавеза достављања података о саобраћајној незгоди

Члан 9.

Министарство унутрашњих послова, судови и тужилаштва, фондови здравственог, пензијског и инвалидског осигурања, здравствене установе, односно други органи и организације које располажу подацима у вези са саобраћајном незгодом, на захтјев друштва за осигурање, односно Заштитног фонда РС и лица из Федерације Босне и Херцеговине које обавља функцију заштитног фонда, дају на увид, односно достављају податке у вези са саобраћајном незгодом за потребе рјешавања конкретног одштетног захтјева.

Уговор о обавезном осигурању 

Члан 10.

(1) Друштво за осигурање дужно је закључити уговор о обавезном осигурању у складу са овим законом, условима осигурања и тарифама премија осигурања.

(2) Друштво за осигурање не може одбити понуду за закључивање уговора о обавезном осигурању ако осигураник прихвата услове под којима друштво за осигурање обавља ту врсту осигурања.

(3) Друштво за осигурање дужно је упознати уговарача осигурања, односно осигураника са условима осигурања, који су саставни дио уговора о обавезном осигурању, прије закључивања уговора о обавезном осигурању, и уручити их уговарачу осигурања, односно осигуранику.

(4) Условима осигурања уређују се односи између уговорних страна који нису или нису у потпуности уређени овим законом. 

(5) Друштво за осигурање одговара за штету до висине осигураних сума прописаних овим законом или до висине уговорених осигураних сума када су веће од прописаних.

(6) Сваке три године од дана ступања на снагу овог закона, износи осигураних сума утврђени овим законом, повећавају се за кумулативни проценат раста потрошачких цијена у Републици Српској.

(7) Износе осигураних сума, периодично увећаних у складу са ставом 6. овог члана, утврђује Влада Републике Српске и објављује у “Службеном гласнику Републике Српске“.
(8) Обавеза друштва за осигурање из уговора о обавезном осигурању почиње по истеку 24. часа дана који је у полиси осигурања наведен као почетак осигурања, а престаје по истеку 24. часа дана који је у полиси осигурања наведен као дан истека трајања осигурања, ако није другачије уговорено. 
(9) Уколико уговор о обавезном осигурању престане да важи прије истека осигураног периода, друштво за осигурање дужно је одмах по сазнању о томе обавијестити орган надлежан за регистрацију превозног средства, односно орган надлежан за издавање лиценце за превоз путника у јавном превозу. 
(10) Уговор о обавезном осигурању сачињава се на једном од језика који су у службеној употреби у Републици Српској. 

Територијално важење уговора о обавезном осигурању
Члан 11.

(1) Уговор о обавезном осигурању из члана 2. т. 1) и 4) овог закона покрива штете настале на територији Босне и Херцеговине.

(2)  Уговор о обавезном осигурању из члана 2. тачка 2) овог закона покрива штете настале на територији Босне и Херцеговине, као и на територији држава чланица Система зелене карте уз посједовање зелене карте.

(3) Уговор о обавезном осигурању из члана 2. тачка 2) овог закона покрива и штете настале на територији држава потписница Мултилатералног споразума, у случају када је са Босном и Херцеговином потписан Мултилатерални споразум.

Услови осигурања и тарифе премија осигурања

Члан 12.

(1) Друштво за осигурање које обавља врсте осигурања из члана 2. овог закона, дужно је да донесе услове осигурања од аутоодговорности, као и услове осигурања и тарифе премија за врсте обавезних осигурања из члана 2. т. 1, 3. и 4. овог закона и достави их Агенцији РС најкасније осам дана од дана доношења.

(2) Управни одбор Агенције РС доноси заједничку тарифу премија и цјеновник за осигурање од аутоодговорности, која остаје на снази три године од дана ступања на снагу овог закона. 

(3) Најкасније 90 дана прије истека рока/периода из става 2. овог члана, друштво за осигурање дужно је Агенцији РС доставити ради давања сагласности, сопствену тарифу премија и цјеновник за осигурање од аутоодговорности.

(4) Агенција РС издаје сагласност из става 3. овог члана уколико је тарифа премија и цјеновник у складу са прописима о осигурању, актима Агенције РС, актуарским начелима и правилима струке.

(5) Управни одбор Агенције РС доноси смјернице које су друштва за осигурање дужна примјењивати у израчунавању тарифе премија из става 3. овог члана.

(6) Даном престанка важења заједничке тарифе премија и цјеновника за осигурање од аутоодговорности из става 2. овог члана, друштво за осигурање стиче право на примјену сопствене тарифе премија и цјеновника за осигурање од аутоодговорности из става 3. овог члана за коју је добило претходну сагласност Агенције РС.

(7) Сагласност Агенције РС из става 3. овог члана престаје да важи истеком пет година од дана ступања на снагу овог закона, након којег рока престаје обавеза друштва за осигурање да прибавља претходну сагласност Агенције РС на тарифу премија и цјеновник за осигурање од аутоодговорности.

(8) Истеком рока из става 7. овог члана обавеза достављања Агенцији РС тарифа премија утврђена ставом 1. овог члана односи се и на тарифе премија за осигурање од  аутоодговорности.

(9) Уз тарифу премија из ст. 1, 3. и 7. овог члана друштво за осигурање дужно је Агенцији РС достављати и:

1) техничке основе које употребљава при утврђивању тарифа премија и 

2) позитивно мишљење овлашћеног актуара о адекватности техничких основа и премија које се израчунавају за ризике који се преузимају у осигурању, те о њиховој могућности за трајно испуњавање свих обавеза друштва за осигурање из уговора о осигурању, укључујући и формирање довољних техничких резерви за осигурање.
(10) Агенција РС je надлежна да као мјере надзора налаже измјене, односно допуне услова осигурања и тарифа премија уколико утврди да они нису усаглашени са овим законом, актима Агенције РС, актуарским начелима и правилима струке.

(11) Друштво за осигурање дужно је тарифе премија и цјеновник за осигурање од аутоодговорности које користи учинити јавно доступним.

Право оштећеног лица на непосредно подношење одштетног захтјева
одговорном друштву за осигурање
Члан 13.

(1) Оштећено лице има право да, на основу уговора о обавезном осигурању из члана 2. овог закона, поднесе одштетни захтјев непосредно одговорном друштву за осигурање. 

(2) Када оштећено лице поднесе одштетни захтјев непосредно одговорном друштву за осигурање, у одговору на такав захтјев, ово друштво не може истицати приговоре које би, на основу закона или уговора о обавезном осигурању, могло истицати према лицу чија је одговорност осигурана, због непоступања у складу са законом или уговором о обавезном осигурању. 

Суброгацијски захтјеви друштва за осигурање

Члан 14.

Друштво за осигурање које је, по основу уговора о обавезном осигурању, надокнадило штету оштећеном лицу, има право тражити поврат исплаћених износа, стварних и оправданих трошкова од осигураника, односно одговорног лица само у случајевима прописаним овим законом.
Обавеза прикупљања података 

Члан 15.

(1) Друштво за осигурање дужно је да прикупља, обрађује и чува личне и друге податке, те да формира и води базу података о: 

1) уговорима о осигурању (осигураницима, осигураним превозним средствима и слично),
2) штетним догађајима и

3) процјени и ликвидацији штета.

(2) Подаци из става 1. овог члана прикупљају се, обрађују, чувају и користе, у складу са законом којим се уређује заштита личних података и прописима о начину прикупљања, чувања и достављања података из области осигурања, прописаних овим законом.
(3) Подаци из става 1. овог члана чувају се седам година по истеку уговора о обавезном осигурању, односно по окончању поступка накнаде штете.

(4) Податке из става 1. овог члана могу користити, без накнаде, и оштећена лица, приликом подношења одштетног захтјева друштву за осигурање.


(5) Управни одбор Агенције РС доноси акт којим прописује садржај података из става 1. овог члана, као и начин њиховог прикупљања, чувања и достављања.

ГЛАВА II

ОСИГУРАЊЕ ПУТНИКА У ЈАВНОМ ПРЕВОЗУ ОД ПОСЉЕДИЦА
НЕСРЕЋНОГ СЛУЧАЈА

Обавеза закључивања уговора о осигурању

Члан 16.

(1) Власник превозног средстава које се користи за јавни превоз путника дужан је закључити уговор о осигурању путника од посљедица несрећног случаја, осим за путнике у ваздушном саобраћају.

(2) Уговор из става 1. овог члана дужни су закључити власници:

1) аутобуса којима се врши јавни линијски превоз у градском, приградском, републичком, међуентитетском и међународном саобраћају,

2) аутобуса којима се врши јавни ванлинијски превоз,

3) такси возила,
4) рентакар возила када се изнајмљују са возачем,

5) шинских возила за превоз путника,

6) пловила на моторни погон којима се врши јавни превоз путника по унутрашњим водама, на редовним или ванредним вожњама и 

7) свих осталих превозних средстава, без обзира на врсту погона, којима се уз наплату превозе путници у јавном превозу, у складу са својом дјелатношћу.

(3) У поступку издавања лиценце за превоз путника у јавном превозу, подносилац захтјева дужан је надлежном органу доставити доказ о закљученом уговору из става 1. овог члана и дужан је то осигурање обнављати за вријеме трајање лиценце.

(4) У случају да власник превозног средства и превозник нису иста лица, уговор из става 1. овог члана дужан је закључити превозник.

(5) Власник превозног средства, односно превозник дужан је на видном мјесту у превозном средству назначити податке о закљученом уговору из става 1. овог члана, а нарочито назив друштва за осигурање.

Путници у превозном средству

Члан 17.

(1) Путницима се сматрају лица која се ради путовања налазе у једном од превозних средстава која се користе за превоз у јавном превозу, без обзира на то имају ли возну карту или не, укључујући и лица која имају право на бесплатну вожњу. 

(2) Путницима се сматрају и лица која се, ради намјераваног путовања или након завршеног путовања, налазе у кругу станице или пристаништа или у непосредној близини превозног средства. 

(3) Путницима се не сматрају лица којима је превозно средство мјесто рада и која су у служби за вријеме превоза.

Осигуране суме
Члан 18.

Најниже осигуране суме по једном путнику на које се обавезно уговара осигурање путника у јавном превозу од посљедица несрећног случаја износе:

1) за случај смрти путника 9.000 КМ, 

2) за случај трајног губитка опште радне способности (инвалидитета) путника 18.000 КМ и

3) за случај привремене спријечености за рад и стварних и нужних трошкова лијечења путника 4.500 КМ. 

Право на осигурану суму и право на накнаду штете

Члан 19.

(1) Путник коме се догоди несрећни случај, односно одређени корисник према условима осигурања, од друштва за осигурање са којим има закључен уговор о осигурању из члана 16. став 1. овог закона, има право да захтијева да то друштво, непосредно њему, изврши обавезе дефинисане уговором о осигурању.

(2) Право на осигурану суму из члана 18. овог закона има путник, односно корисник осигурања, независно од тога да ли има право на накнаду штете на основу одговорности власника превозног средства за штету проузроковану трећим лицима. 
Накнада штете неосигураним путницима

Члан 20.

(1) Ако власник превозног средства није закључио уговор о осигурању из члана 16. став 1. овог закона, а догодио се несрећни случај, путник, односно корисник осигурања, може захтијевати накнаду штете од Заштитног фонда РС, у износима највише до осигураних сума из члана 18. овог закона.

(2) Права из става 1. овог члана не кумулирају се са правима на накнаду штете која је проузрокована употребом непознатог возила или употребом возила чији власник није закључио уговор о осигурању од аутоодговорности. 
ГЛАВА III
ОСИГУРАЊЕ ВЛАСНИКА ВОЗИЛА ОД ОДГОВОРНОСТИ ЗА ШТЕТЕ ПРОУЗРОКОВАНЕ ТРЕЋИМ ЛИЦИМА

Обавеза закључивања уговора о осигурању од аутоодговорности и 
квалитативни обим покрића
Члан 21.

(1) Власник возила дужан је закључити уговор о осигурању од аутоодговорности за штету коју употребом возила проузрокује трећим лицима због смрти, тјелесне повреде, нарушавања здравља (у даљем тексту: штета на лицима), уништења или оштећења ствари (у даљем тексту: штета на стварима).

(2) Уговор о осигурању од аутоодговорности покрива одговорност власника, односно корисника возила према трећим лицима који имају захтјев за накнаду штете од одговорног лица које му штету проузрокује, у складу са одредбама прописа којима се уређују облигациони односи. 

(3) Уговором о осигурању од аутоодговорности покривене су и штете на лицима и штете на стварима путника у возилу којим је проузрокована штета.

(4) Уговором о осигурању од аутоодговорности покривене су штете настале од возила која подлијежу обавези регистрације, те су, у складу са прописима којима се уређује регистрација возила, обавезна имати саобраћајну дозволу, односно потврду о регистрацији.

 (5) Уговором о осигурању од аутоодговорности покривена је и штета на лицима и штета на стварима коју претрпе пјешаци, бициклисти и други немоторизовани учесници саобраћајне незгоде.
(6) Уговором о осигурању од аутоодговорности покривена је и штета која је причињена трећем лицу усљед пада ствари са возила.  
(7) У случају да су возило и прикључно возило власништво осигураника чија је одговорност осигурана код различитих друштава за осигурање, оштећено лице може поднијети одштетни захтјев било којем од њих. 
Поступак и рокови за рјешавање одштетних захтјева
Члан 22.

(1) Одговорно друштво за осигурање дужно je да утврди правни основ и висину одштетног захтјева, те исплати одштету, уз достављање образложене понуде, у року од 15 дана од дана када је оштећено лице доставило све потребне документе, а најдуже до 60 дана од дана подношења одштетног захтјева.
(2) Образложена понуда је писмени једнострани акт одговорног друштва за осигурање, који садржи најмање податке о основаности одштетног захтјева, висини одштете, као и образложење правног основа и обрачуна висине одштете. 

(3) Уколико се нису стекли услови за давање образложене понуде из става 1. овог члана, друштво за осигурање дужно је да, у року од 60 дана од дана подношења одштетног захтјева, оштећеном лицу, упути образложени одговор ако: 

1) одбија одштетни захтјев као неоснован јер је утврдило да, по поднесеном одштетном захтјеву, не постоји његова одговорност и обавеза или

2) није у могућности да јасно утврди своју одговорност или висину одштете.

(4) Уколико одговорно друштво за осигурање има могућност да утврди дјелимично своју обавезу, уз образложени одговор који упућује оштећеном лицу, одговорно друштво за осигурање дужно је извршити плаћање утврђеног дијела своје обавезе у року од 15 дана од дана када је утврдило своју обавезу, а најдуже до 60 дана од дана подношења одштетног захтјева.

(5) У образложеној понуди и образложеном одговору, друштво за осигурање дужно je да оштећено лице упути на право улагања приговора друштву за осигурање, као и на право подношења тужбе. 

(6) Оштећено лице има право, уз износ одштете, и на законску затезну камату почев од првог дана након истека рока од 60 дана од дана подношења одштетног захтјева.

(7) Ништаве су одредбе образложене понуде, образложеног одговора или споразума о вансудском поравнању, којим се:

1) одређују дужи рокови од рокова прописаних овим законом,

2) условљава исплата одштете потписивањем споразума о вансудском поравнању или
3) одређује да се оштећено лице одриче законских права.

(8) Рок за подношење приговора друштву за осигурање минимално је 15 дана од дана када је оштећено лице примило образложену понуду или образложени одговор друштва за осигурање. 
(9) Рок за рјешавање приговора је 15 дана од дана подношења приговора оштећеног лица.

(10) У вансудском поступку рјешавања одштетног захтјева, одговорно друштво за осигурање није дужно надокнадити трошкове правног и било каквог другог заступања оштећеном лицу.

(11) Оштећено лице има право да поднесе приговор Омбудсману у осигурању на одлуку друштва за осигурање по поднесеном приговору, ради даљег вансудског рјешавања спора насталог поводом одштетног захтјева. 

Прикупљање докумената и доказа у циљу рјешавања одштетних захтјева
Члан 23.

(1) Одговорно друштво за осигурање дужно је да у сврху обраде и рјешавања одштетног захтјева предузме све радње са циљем прикупљања докумената и доказа на основу којих се утврђује одговорност друштва за осигурање и висина одштете.

(2) Одговорно друштво за осигурање дужно је да оштећено лице које поднесе одштетни захтјев, без одлагања, писмено обавијести о свим документима и доказима које је обавезно поднијети, у циљу рјешавања одштетног захтјева.

(3) Одговорно друштво за осигурање је, поред докумената из става 2. овог члана, овлашћено да захтијева и додатне документе ради утврђивања околности настанка штетног догађаја, утврђивања правног основа и висине одштете, односно ради исплате, али не и доказе који немају утицаја на поступак рјешавања одштетног захтјева или које оштећено лице није у могућности да прибави због законских ограничења.

(4) Друштво за осигурање дужно је на захтјев свог осигураника издати потврду о току осигурања и евентуално запримљеним одштетним захтјевима из основа осигурања од аутоодговорности.

(5) Потврда из става 4. овог члана издаје се за период од пет претходних година уговорног односа, а друштво за осигурање дужно је потврду издати у року од 15 дана од дана подношења захтјева.

(6) Управни одбор Агенције РС доноси акт којим прописује правила поступка рјешавања одштетних захтјева и стандарде у комуникацији друштва са трећим оштећеним лицима, подносиоцима одштетних захтјева.

Тужба против друштва за осигурање

Члан 24.

(1) Уколико друштво за осигурање не ријеши одштетни захтјев у року од 60 дана од дана подношења захтјева или уколико оштећено лице има друге разлоге, може тужбом покренути поступак код надлежног суда против одговорног друштва за осигурање.

(2) Тужба поднесена против друштва за осигурање прије истека рока из члана 22. став 1. овог закона, сматра се преурањеном.
(3) За подношење тужбе против друштва за осигурање примјењују се рокови застаре у складу са општим правилима одговорности за штету.

Споразум између друштава за осигурање

Члан 25.

(1) Друштва  за  осигурање могу закључити споразум у складу са којим одштетни захтјев оштећеног лица по основу осигурања од аутоодговорности може, у име одговорног друштва за осигурање, обрађивати и исплаћивати друштво за осигурање код којег је оштећено лице закључило уговор о осигурању од аутоодговорности.

(2) Споразум из става 1. овог члана не утиче на права која оштећенo лицe има непосредно према одговорном друштву за осигурање из чл. 13. и 24. овог закона.
(3) Друштво за осигурање које, у складу са споразумом из става 1. овог члана, у име одговорног друштва за осигурање, обрађује и исплаћује одштетни захтјев дужно је поступати у складу са одредбама чл. 22. и 23. овог закона.

Лица која немају право на накнаду штете по основу 

осигурања од аутоодговорности
Члан 26. 
(1) Уговор о осигурању од аутоодговорности не покрива одговорност превозника за ствари које је примио на превоз. 

(2) Право на накнаду штете по основу осигурања од аутоодговорности нема:

1) возач возила којим је проузрокована штета,
2) власник, сувласник, те сваки корисник возила којим је проузрокована штета, који није био возач возила чијом употребом је проузрокована штета, и то на накнаду штете на стварима,

3) сродник и друга физичка лица, за душевне боли због смрти или тјелесне повреде возача који је проузроковао штету,
4) путник који је добровољно ушао у возило којим је проузрокована штета, а којим је управљао неовлашћени возач, ако одговорно друштво за осигурање докаже да је та околност путнику била позната,
5) оштећено лице коме је проузрокована штета због:
1. употребе возила на спортским приредбама које се одржавају на друму или дијелу друма затвореном за саобраћај другим возачима, а којима је циљ постизање највеће или највеће просјечне брзине, односно на вјежбама за те приредбе,

2. непосредног или посредног дјеловања нуклеарне енергије или зрачења настала за вријеме превоза нуклеарних или других радиоактивних материјала,
3. рата, побуне или терористичких активности и

4. употребе возила које је било мобилисано, од тренутка преузимања од стране надлежних органа до тренутка враћања возила власнику.
(3) Неовлашћеним возачем, у смислу овог закона, сматра се лице које је у вријеме штетног догађаја користило возило без сагласности власника, а није код њега запослено као возач, није ни члан његовог породичног домаћинства, нити му је власник возило предао у посјед.

Право друштва за осигурање на суброгацију 

Члан 27.  

(1) Друштво за осигурање, које је оштећеном лицу надокнадило штету, има право на накнаду исплаћеног износа штете и стварних и оправданих трошкова од лица одговорног за штету, у случајевима ако је:

1) возач користио возило у сврху за коју није намијењено,

2) возач користио возило, а није стекао одговарајућу возачку дозволу, осим ако је то кандидат који се обучава за полагање возачког испита за возача, уз поштивање свих прописа којим се уређује обука за возача,

3) возач користио возило за вријеме трајања изречених мјера безбједности, односно заштитних мјера у саобраћају (потпуна или дјелимична забрана управљања возилом и слично),
4) возач управљао возилом под утицајем алкохола изнад прописане границе, опојних дрога, психоактивних лијекова или других психоактивних твари, одбио је алко-тест, односно тест на присуство опојних дрога, психоактивних лијекова или других психоактивних твари,
5) возач употребом возила проузроковао штету намјерно и
6) возач напустио мјесто штетног догађаја без оправданог разлога, а да није дао своје личне податке и податке о полиси осигурања.
(2) Право друштва за осигурање из става 1. овог члана нема утицај на право оштећеног лица на накнаду штете од одговорног друштва за осигурање.

(3) У погледу обима права за накнаду из става 1. овог члана, друштво за осигурање које је оштећеном лицу надокнадило штету има право на накнаду:

1) у случајевима из става 1. т. 1), 2), 3), 4) и 6) овог члана, највише до износа 20.000 КМ, 
2) у случају из става 1. тачка 5) овог члана, у цијелости.
Накнада штете проузрокована од неовлашћеног возача
Члан 28. 
(1) Ако је штету проузроковао неовлашћени возач, оштећено лице може поднијети одштетни захтјев друштву за осигурање, осим у случају из члана 26. тачка 4) овог закона.  

(2) Друштво за осигурање, које је оштећеном лицу исплатило штету коју је проузроковао неовлашћени возач, има право на накнаду цјелокупно исплаћеног износа штете и стварних и оправданих трошкова од лица које је одговорно за штету. 
Обавеза друштва за осигурање и осигурана сума

Члан 29. 
(1) Осигуране суме на које се обавезно уговора осигурање од аутоодговорности не могу бити мање од износа:

1) у случају штете на лицима, 1.000.000 КМ по једном штетном догађају, без обзира на број оштећених лица у истој незгоди,

2) у случају штете на стварима, 350.000 КМ по једном штетном догађају, без обзира на број одштетних захтјева произашлих из исте незгоде.

(2) Осигурана сума из става 1. тачка 1) овог члана, након истека периода од годину дана од дана ступања на снагу овог закона, не може бити мања од 1.500.000 КМ по једном штетном догађају, без обзира на број оштећених лица у истој незгоди.

(3) Осигуране суме на које се обавезно уговора осигурање од аутоодговорности, након истека периода од три године од дана ступања на снагу овог закона, не могу бити мање од износа:

1) у случају штете на лицима, 2.000.000 КМ по једном штетном догађају, без обзира на број оштећених лица у истој незгоди,

2) у случају штете на стварима, 400.000 КМ по једном штетном догађају, без обзира на број одштетних захтјева произашлих из исте незгоде.

(4) Ако по једном штетном догађају постоји више одштетних захтјева, због чега укупна накнада прелази износе из става 1, односно ст. 2. и 3. овог члана, износи накнада се сразмјерно смањују.

(5) Ако одговорно друштво за осигурање исплати подносиоцу захтјева износ виши од износа на који има право с обзиром на сразмјерно смањење накнаде, јер није знао за остала лица која имају права на накнаду, то друштво за осигурање и даље има обавезу према тим другим лицима само до укупног износа наведеног у ставу 1, односно у ст. 2. и 3. овог члана. 

(6) Друштво за осигурање одговорно је за накнаду штете коју употребом возила регистрованог у Републици Српској претрпе трећа лица у Федерацији Босне и Херцеговине до износа осигураних сума из става 1, односно ст. 2. и 3. овог члана.

(7) Одговорно друштво за осигурање дужно је штету која је употребом возила проузрокована у државама чланицама Система зелене карте, а која је виша од износа из става 1, односно ст. 2. и 3. овог члана, надокнадити до износа одређеног прописима о обавезном осигурању државе у којој је штета настала.
Регресни захтјев 

Члан 30.
(1) Правна лица која обављају послове здравственог осигурања имају право тражити регрес од одговорног друштва за осигурање до висине осигуране суме, за износе које су платили оштећеној страни на име стварне штете повезане са осигураним случајевима. 

(2) Страна правна лица у складу са ставом 1. овог члана остварују право на истицање регресних захтјева, под условом реципроцитета.

Промјена власника возила
Члан 31. 
Ако се за вријеме трајања осигурања промијени власник, односно корисник возила, права и обавезе из уговора о осигурању од аутоодговорности прелазе на новог власника, односно корисника возила и трају до истека текућег периода осигурања.
Накнада штете која је проузрокована употребом непознатог возила или 
употребом возила чији власник није закључио уговор о осигурању од аутоодговорности
Члан 32. 

Оштећено лице коме је на територији Републике Српске проузрокована штета употребом непознатог возила или употребом возила чији власник није закључио уговор о осигурању од аутоодговорности, подноси одштетни захтјев Заштитном фонду РС.

Међународна потврда о осигурању од аутоодговорности за возила 
иностране регистрације

Члан 33. 
(1) Возач који возилом иностране регистрације прелази границу Босне и Херцеговине, на територији Републике Српске дужан је имати међународну потврду о осигурању од аутоодговорности – зелену карту, и дати је на увид на граници Босне и Херцеговине и на територији Републике Српске на захтјев овлашћеног лица.

(2) Међународном потврдом о осигурању од аутоодговорности сматра се и регистарска ознака коју носи возило које се уобичајено налази на територији држава потписница Мултилатералног споразума, под условом да је са Босном и Херцеговином потписан Мултилатерални споразум.

(3) Возач возила иностране регистрације који не посједује међународну потврду о осигурању од аутоодговорности из ст. 1. или 2. овог члана, приликом преласка границе Босне и Херцеговине, на територији Републике Српске, дужан је да закључи осигурање од аутоодговорности (гранично осигурање).

Гранично осигурање

Члан 34. 
(1) Гранично осигурање из члана 33. став 3. овог закона закључује се на период од најмање 15 дана, а највише до 90 дана и оно се обавезно обезбјеђује за све вријеме боравка власника или возача возила на територији Републике Српске. 

(2) Полисе граничног осигурања издаје на граничном прелазу друштво за осигурање које обавља врсту осигурања од аутоодговорности. 

(3) Заштитни фонд РС ће обезбиједити да најмање једно од друштава за осигурање из Републике Српске издаје гранично осигурање, у случају да ниједно од друштава за осигурање нема свог представника на граничном прелазу.

Право на накнаду штете

Члан 35. 
(1) Оштећено лице којем је у Републици Српској проузрокована штета употребом возила иностране регистрације из земље чланице Система зелене карте или земље потписнице Мултилатералног споразума може поднијети одштетни захтјев надлежном бироу осигурања у Босни и Херцеговини. 

(2) За накнаду штете која је на територији Републике Српске проузрокована употребом возила иностране регистрације за које власник нема важећи уговор о осигурању од аутоодговорности примјењују се одредбе члана 32. овог закона, а Заштитни фонд РС има право на накнаду исплаћеног износа штете, стварних и оправданих трошкова од тијела надлежног за покриће штета које не могу бити надокнађене обавезним осигурањем оне државе на чијој територији се возило уобичајено налази. 
Образац европског извјештаја о саобраћајној незгоди

Члан 36. 
(1) Друштво за осигурање дужно је осигуранику, уз полису осигурања од аутоодговорности, уручити образац европског извјештаја о саобраћајној незгоди.

(2) Уредно испуњен образац европског извјештаја о саобраћајној незгоди, са фотографијама лица мјеста, може бити основ за исплату накнаде штете. 

Информативни центар

Члан 37. 
(1) Информативни центар се успоставља у оквиру Агенције РС ради ефикасног и брзог рјешавања одштетних захтјева на основу штета насталих у саобраћајним незгодама употребом возила. 

(2) Информативни центар:

1) води регистар података и координира прикупљање података у складу са одредбама овог закона и актима Агенције РС,

2) омогућава увид у податке из регистра из тачке 1) овог става и
3) пружа подршку оштећеним лицима у прибављању података из регистра из тачке 1) овог става. 

Регистар података Информативног центра

Члан 38. 
(1) Регистар из члана 37. став 2. тачка 1) овог закона садржи податке о:

1) регистарским ознакама возила регистрованих у Републици Српској,
2) бројевима полиса осигурања  од  аутоодговорности  за  возила  из  тачке  1)  овог става, 
3) периоду важења осигуравајућег покрића на основу уговора о осигурању од аутоодговорности, односно датуму престанка важења уговора, ако је престао важити прије истека уговора о осигурању од аутоодговорности,

4) пословном имену и сједишту друштва за осигурање које пружа осигуравајуће покриће на основу уговора о осигурању од аутоодговорности,

5) имену и презимену, датуму и мјесту рођења и адреси, односно пословном имену и сједишту осигураника, 
6) издатим зеленим картама,

7) регистарским ознакама возила која су изузета од обавезе осигурања од аутоодговорности, као и назив органа или тијела одговорног за накнаду штете оштећеном лицу и
8) датуму и мјесту саобраћајне незгоде.
(2) Управни одбор Агенције РС доноси акт о садржају, начину прикупљања, вођења и приступу подацима из регистра Информативног центра.
Прикупљање података 

Члан  39. 
(1) Подаци из члана 38. став 1. овог закона прикупљају се од друштава за осигурање, филијала друштава за осигурање које послују у Републици Српској, Заштитног фонда РС и надлежног органа за регистрацију возила и вођење евиденција о саобраћајним незгодама у Републици Српској.

(2) Друштва за осигурање дужна су да податке из члана 38. став 1. т. 2), 3), 4), 5) и 6) овог закона достављају Агенцији РС према садржају, на начин и у роковима које пропише Агенција РС.

(3) Начин прикупљања и достављања података из члана 38. став 1. т. 1) и 8) овог закона Агенцији РС од надлежног органа за регистрацију возила и вођење евиденција о саобраћајним незгодама у Републици Српској, врши се на основу претходно усаглашене процедуре и сачињеног протокола.
(4) Подаци из члана 38. став 1. тачка 7) овог закона прибављају се од органа надлежног за регистрацију возила Оружаних снага Босне и Херцеговине. 

(5) Заштита личних података из регистра података Информативног центра врши се у складу са прописима којима се уређује заштита личних података.

Чување података

Члан  40. 
Податке из члана 38. став 1. т. 1), 2), 3), 4), 5), 6) и 8) овог закона Информативни центар чува најмање седам година од дана одјаве возила или престанка важења уговора о осигурању од аутоодговорности.
Сарадња са другим информативним центрима

Члан  41.
Ради пружања подршке заинтересованим лицима у прибављању података Информативни центар сарађује са информативним центром Федерације Босне и Херцеговине, информативним центрима држава чланица Европске уније и других држава.

Дјелокруг и надлежност Информативног центра

Члан 42.
(1) Информативни центар дужан је да оштећеним лицима седам година од дана саобраћајне незгоде из свог или из регистра информативног центра Федерације Босне и Херцеговине, информативног центра државе чланице Европске уније или друге државе са којима има сарадњу омогући увид у сљедеће податке: 
1) назив и адресу одговорног друштва за осигурање,

2) број полисе осигурања друштва из тачке 1) овог става и

3) име и презиме, односно назив, те адресу овлашћеног представника за обраду одштетних захтјева на основу осигурања од аутоодговорности у Босни и Херцеговини којег је именовало друштво за осигурање државе чланице Европске уније, који пружа осигуравајуће покриће на основу полисе осигурања возила којим је саобраћајна незгода проузрокована.

(2) Информативни центар на захтјев оштећеног лица прикупља податке о имену и презимену, односно називу, те адреси власника, претежног возача или евидентираног корисника возила ако је оштећено лице исказало правни интерес за прикупљање такве информације.

(3) Податке из става 2. овог члана Информативни центар прикупља од друштава за осигурање или од надлежног органа за регистрацију возила и вођење евиденција о саобраћајним незгодама у Републици Српској.

(4) Информативни центар прибавља за оштећено лице податке о имену и презимену, односно називу, те адреси лица које му гарантује за штету проузроковану возилом које је изузето од обавезе закључивања уговора о осигурања од аутоодговорности.

ГЛАВА IV
ОСИГУРАЊЕ ВЛАСНИКА ВАЗДУХОПЛОВА ОД ОДГОВОРНОСТИ ЗА ШТЕТУ ПРОУЗРОКОВАНУ  ТРЕЋИМ ЛИЦИМА И ПУТНИЦИМА

Обавеза закључивања уговора о осигурању

Члан 43. 
(1) Власник ваздухоплова дужан је закључити уговор о осигурању од одговорности за штету проузроковану трећим лицима и путницима, у складу са одредбама овог закона, прописима којима се уређује ваздухопловство у Босни и Херцеговини и прописима који важе у ЕЦАА.

(2) У поступку издавања дозвола којима се одобрава обављање различитих комерцијалних и некомерцијалних дјелатности у ваздушном саобраћају, које се издају у складу са прописима о ваздушном саобраћају, подносилац захтјева дужан је надлежном органу доставити доказ о закљученом уговору о обавезном осигурању из члана 2. тачка 3) овог закона.

(3) Уговором о обавезном осигурању из става 1. овог члана покривене су:

1) штете на лицима и штете на стварима проузроковане трећим лицима за вријеме лета ваздухоплова,

2) штете на лицима које претрпи путник за вријеме лета ваздухоплова,

3) штете на стварима због губитка, односно оштећења личних ствари путника које се налазе у кабини ваздухоплова и
4) штете на стварима због губитка, односно оштећења терета и преданог пртљага.

(4) Уговором о обавезном осигурању из става 1. овог члана нису покривени путници и чланови летачке и кабинске посаде ваздухоплова, који су на дужности за вријеме лета ваздухоплова.
(5) Путник из става 1. овог члана је свако лице које се превози ваздухопловом уз сагласност власника ваздухоплова, осим чланова летачке и кабинске посаде ваздухоплова који су на дужности за вријеме лета ваздухоплова.

(6) Уговор о осигурању из става 1. овог члана не покрива штете из става 3. т. 3) и 4) овог члана ако се ваздухоплов не користи у комерцијалне сврхе.

(7) Уговором о осигурању из става 1. овог члана покривене су и штете због ризика рата, терористичких активности, отмице, саботаже, незаконитог присвајања ваздухоплова и побуне.

(8) Изузетно од става 7. овог члана, уговор о осигурању из става 1. овог члана не покрива штете због ризика рата и тероризма за:

1) државне ваздухоплове дефинисане у складу са Чикашком конвенцијом, 
2) ваздухопловне моделе којима МТОМ износи до 20 kg,

3) летјелице које полијећу с ногу пилота (укључујући моторне параглајдере и змајеве),

4) везане балоне,

5) папирне змајеве,

6) падобране (укључујући вучене падобране),

7) ваздухоплове, укључујући једрилице, којима МТОМ износи до 500 kg, и микролаке ваздухоплове који се:

1. користе у некомерцијалне сврхе или

2. користе за обуку возача ваздухоплова локално, који не укључују прелазак државне границе.

Осигуране суме
Члан 44. 
(1) Најнижа осигурана сума по једном штетном догађају одређена уговором о осигурању из члана 43. став 1. овог закона износи:

1)  за штете трећим лицима:

1. за летјелице које полијећу с ногу пилота 10.000 SDR – противвриједност изражена у конвертибилним маркама (КМ),

2. за слободне балоне са посадом 20.000 SDR – противвриједност изражена у КМ,

3. за ваздухоплове којима МТОМ износи:

· до 500 kg, 750.000 SDR – противвриједност изражена у КМ,

· од 501 kg до 1000 kg, 1.500.000 SDR – противвриједност изражена у КМ,

· од 1001 kg до 2700 kg, 3.000.000 SDR – противвриједност изражена у КМ,

· од 2701 kg до 6000 kg, 7.000.000 SDR – противвриједност изражена у КМ,

· од 6001 kg до 12.000 kg, 18.000.000 SDR – противвриједност изражена у КМ,

· од 12.001 kg до 25.000 kg, 80.000.000 SDR – противвриједност изражена у КМ,

· од 25.001 kg до 50.000 kg, 150.000.000 SDR – противвриједност изражена у КМ,

· од 50.001 kg до 200.000 kg, 300.000.000 SDR – противвриједност изражена у КМ,

· од 200.001 kg до 500.000 kg, 500.000.000 SDR – противвриједност изражена у КМ,

· изнад 500.001 kg до 700.000.000 SDR – противвриједност изражена у КМ,

2) за појединог путника 250.000 SDR – противвриједност изражена у КМ,

3) за личне ствари путника које се налазе у кабини ваздухоплова 1131 SDR – противвриједност изражена у КМ,

4) за терет и предани пртљаг по 1 kg  износи 19 SDR – противвриједност изражена у КМ. 

(2) Изузетно од става 1. тачка 2) овог члана, најнижа осигурана сума по једном штетном догађају за ваздухоплове којима МТОМ износи 2700 kg или мање, а који се не користи у комерцијалне сврхе, за појединог путника износи 100.000 SDR – противвриједност изражена у КМ.
(3) Изузетно од става 1. овог члана, за ваздухоплове који се не користе у комерцијалне сврхе, односно који се користе за обуку возача ваздухоплова, спортско и аматерско летење и који се користе само за лет унутар ваздушног простора Босне и Херцеговине, најнижа осигурана сума по једном штетном догађају не може бити нижа од: 

1) 8000 SDR – противвриједност изражена у КМ, за ваздухоплове којима МТОМ износи до 200 kg, 

2) 25.000 SDR – противвриједност изражена у КМ, за ваздухоплове којима МТОМ износи од 201 kg до 500 kg, 

3) 50.000 SDR – противвриједност изражена у КМ, за ваздухоплове којима МТОМ износи од 501 kg до 1000 kg, 

4) 80.000 SDR – противвриједност изражена у КМ, за ваздухоплове којима МТОМ износи од 1001 kg до 2700 kg.
Сходна примјена одредaбa
Члан 45. 
На питања одговорности власника ваздухоплова за штету коју проузрокује трећим лицима и путницима, а која нису уређена одредбама овог поглавља, сходно се примјењују одредбе из Главе III овог закона, као и одредбе прописа којима се уређује ваздухопловство у Босни и Херцеговини.

ГЛАВА V
ОСИГУРАЊЕ ВЛАСНИКА ПЛОВИЛА НА МОТОРНИ ПОГОН ОД ОДГОВОРНОСТИ
ЗА ШТЕТУ ПРОУЗРОКОВАНУ ТРЕЋИМ ЛИЦИМА

Обавеза закључивања уговора о осигурању

Члан 46.
(1) Власник пловила на моторни погон, снаге мотора веће од 3,7 kW, која се у складу са прописима о регистрацији пловила, уписују у одговарајући регистар, дужан је закључити уговор о осигурању од одговорности за штету проузроковану трећим лицима због смрти, тјелесне повреде или нарушавања здравља.

(2) Уговором о обавезном осигурању из става 1. овог члана нису покривена лица која се превозе, као и чланови посаде који управљају пловилом на моторни погон.
(3) Власник иностраног пловила које улази у унутрашње воде Републике Српске дужан је имати важећи уговор о осигурању од одговорности за штете из става 1. овог члана, осим ако не постоје друге одговарајуће гаранције за накнаду штете или ако међународним уговором није другачије одређено.
Осигурана сума

Члан 47. 
Најнижа осигурана сума по једном штетном догађају одређена уговором о осигурању из члана 46. став 1. овог закона износи 210.000 КМ.

Сходна примјена одредаба
Члан 48. 
На питања одговорности власника пловила на моторни погон за штету коју проузрокује трећим лицима, која нису уређена одредбама овог поглавља, сходно се примјењују одредбе из Главе III овог закона и одредбе прописа којима се уређује унутрашња пловидба у Републици Српској.
ГЛАВА VI
ЗАШТИТНИ ФОНД РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ

Заштитни фонд Републике Српске
Члан 49. 
(1) Заштитни фонд РС je правно лице са сједиштем у Бањој Луци, надлежно да покрива штете које не могу бити надокнађене обавезним осигурањем, као и да обавља друге послове у складу са овим законом.
(2) Надзор над пословањем Заштитног фонда РС врши Агенција РС.

(3) Органи Заштитног фонда РС су скупштина чланова, управни одбор и директор. 

(4) Заштитни фонд РС има статут којим се уређују:

1) организација и начин пословања,

2) управљање и руковођење,

3) финансирање и финансијско пословање и
4) друга питања у вези са пословањем Заштитног фонда РС.

(5) Агенција РС даје претходну сагласност на статут, као и на његове измјене и допуне.
Обавезе Заштитног фонда РС

Члан 50. 
(1) Заштитни фонд РС дужан је да извршава обавезе према оштећеним лицима на основу:

1) штета на лицима, ако их проузрокује непознато возило, 
2) штета на лицима и стварима, ако их проузрокује возило чији власник није закључио уговор о осигурању од аутоодговорности, 

3) осигураних сума путницима у јавном превозу, у случају да није закључен уговор из члана 2. тачка 1) овог закона и

4) штета из уговора о обавезном осигурању из члана 2. т. 1) и 2) овог закона, које нису могле бити надокнађене из стечајне или ликвидационе масе друштва за осигурање.
(2) Поред обавеза из става 1. овог члана, Заштитни фонд РС обавља и друге послове у складу са овим законом.
Накнада штете

Члан 51. 
(1) Накнада штете коју исплаћује Заштитни фонд РС из члана 50. став 1. овог закона не може прелазити износе осигураних сума из чл. 18. и 29. овог закона. 


(2) Ако постоји више оштећених лица и ако укупна накнада прелази износ наведен у чл. 18. и 29. овог закона, износ накнада се сразмјерно смањује.
Примјена појединих одредаба овог закона на Заштитни фонд РС
Члан 52.

Одредбе чл. 14, 15, 22, 23, 24. и 26. овог закона на одговарајући начин примјењују се у случају када је за накнаду штете, у складу са одредбама овог закона, надлежан Заштитни фонд РС.

Регресни захтјеви

Члан 53. 
(1) Правна лица која обављају послове здравственог, пензијског и инвалидског осигурања, као и друга правна и физичка лица која су на било који начин непосредно оштећеном лицу надокнадили штету или дио штете, немају право на поврат исплаћеног износа, односно не могу истицати регресне захтјеве према Заштитном фонду РС. 

(2) Заштитни фонд РС преузима права оштећене стране према правним лицима која обављају послове здравственог, пензијског и инвалидског осигурања, као и другим правним и физичким лицима до износа који је Заштитни фонд РС исплатио оштећеном лицу.

(3) Заштитни фонд РС има право на накнаду од лица које је одговорно за штету и то до висине исплаћеног износа штете и оправданих трошкова.
(4) Ако Заштитни фонд РС исплати штету коју проузрокује непознато возило, те се накнадно пронађе одговорно лице и возило чијом је употребом проузрокована штета и утврди се одговорно друштво за осигурање, Заштитни фонд РС има право на накнаду до исплаћеног износа штете и оправданих трошкова од одговорног друштва за осигурање.
(5) У случају проналаска одговорног лица из става 4. овог члана, Министарство унутрашњих послова о томе обавјештава Заштитни фонд РС.
Чланство и извори финансирања Заштитног фонда РС

Члан 54. 
(1) Чланови Заштитног фонда РС су сва друштва за осигурање која у Републици Српској обављају врсте осигурања из члана 2. т. 1) и 2) овог закона, без обзира на то да ли им је сједиште регистровано у Републици Српској или у Федерацији Босне и Херцеговине, као и филијале друштава за осигурање чије је сједиште изван Босне и Херцеговине, а у Републици Српској обављају врсте осигурања из члана 2. т. 1) и 2) овог закона.
(2) Да би Заштитни фонд РС извршавао своје обавезе, његови чланови дужни су плаћати доприносе, који су засновани на проценту фактурисаних годишњих премија осигурања од аутоодговорности, граничног осигурања и премија за осигурање путника у јавном превозу.

(3) Висина доприноса за финансирање Заштитног фонда РС одређује се одлуком Управног одбора Агенције РС, која се објављује у “Службеном гласнику Републике Српске“.
(4) Осим извора финансирања наведених у ставу 2. овог члана, Заштитни фонд РС се може финансирати и из других извора. 
Управљање средствима Заштитног фонда РС

Члан 55. 
(1) Заштитни фонд РС дужан је да одвојено планира и књиговодствено евидентира приходе, расходе и средства потребна за:

1) пословање Заштитног фонда РС (трошкови администрације) и

2) извршавање обавеза Заштитног фонда РС, према оштећеним лицима у складу са овим законом.

(2) Заштитни фонд РС за извршавање обавеза из става 1. тачка 2) овог члана дужан је да формира фонд за накнаду штета (гарантни фонд).
(3) Заштитни фонд РС дужан је да обезбиједи покриће за гарантни фонд у складу са актом Агенције РС.

(4) Заштитни фонд РС дужан је да води и евидентира податке о штети тако да одвојено исказује резерве за штету, штету на обавезама и исплаћену штету.

(5) Вишак прихода над расходима по годишњем обрачуну Заштитног фонда РС преноси се и распоређује у гарантни фонд за наредну годину.

(6) Мањак прихода над расходима по годишњем обрачуну Заштитног фонда РС покрива се из средстава доприноса за наредни период. 

(7) Заштитни фонд РС дужан је да Агенцији РС достави неревидиране годишње финансијске извјештаје до краја фебруара текуће године за претходну годину, а полугодишње финансијске извјештаје најкасније до 31. јула текуће године.

(8) Заштитни фонд РС дужан је да Агенцији РС достави ревидиране годишње финансијске извјештаје за претходну годину, заједно са извјештајем овлашћеног ревизора и годишњим извјештајем о пословању, најкасније до 30. априла текуће године.

(9) Заштитни фонд РС дужан је да Агенцији РС доставља извјештај са висином уплаћених доприноса чланова Заштитног фонда РС, најкасније до 30. новембра текуће године.

(10) Управни одбор Агенције РС може донијети акт којим се прописују правила пословања и извјештавања Заштитног фонда РС. 
Скупштина Заштитног фонда РС

Члан 56. 
(1) Скупштину Заштитног фонда РС чине овлашћена лица чланова Заштитног фонда РС.

(2)  Скупштина Заштитног фонда РС доноси одлуке двотрећинском већином укупног броја гласова чланова Заштитног фонда РС.

(3) Скупштина Заштитног фонда РС:

1) доноси статут и друге опште акте од значаја за пословање,

2) доноси финансијски план и усваја финансијске извјештаје,

3) именује и разрјешава чланове Управног одбора Заштитног фонда РС и 

4) одлучује о уговарању осигурања Заштитног фонда РС, којим се покрива несолвентност њених чланова у погледу извршавања њихових обавеза према Заштитном фонду РС.

(4) Одлуком Управног одбора Агенције РС одређује се број гласова који сваки од чланова има у Скупштини Заштитног фонда РС у сразмјери са висином уплаћених доприноса сваког од чланова Заштитног фонда РС у претходној години.
(5) Одлука из става 4. овог члана објављује се у “Службеном гласнику Републике Српске”.

(6) Сваки члан Скупштине Заштитног фонда РС има један глас на 4.000 КМ фактурисане премије по врстама осигурања на основу којих друштва за осигурање уплаћују доприносе.

(7) Чланови Скупштине Заштитног фонда РС који имају премију мању од 4.000 КМ имају право на један глас.

Управни одбор Заштитног фонда РС

Члан 57. 
(1) Заштитним фондом РС управља управни одбор, који се именује на период од четири године.

(2) Управни одбор Заштитног фонда РС има пет чланова.

(3) Један члан Управног одбора Заштитног фонда РС именује се из реда запослених у Министарству финансија, а четири члана именују се на приједлог друштава за осигурање из друштава за осигурање или из реда стручњака из области привредног права, осигурања или финансија, независних од друштава за осигурање.
Директор Заштитног фонда РС

Члан 58. 

(1) Директор Заштитног фонда РС сматра се лицем на значајном положају у складу са законом којим се уређује оснивање и пословање друштава за осигурање.

(2) Директор Заштитног фонда РС организује рад и руководи пословањем, представља и заступа Заштитни фонд РС, извршава одлуке управног одбора и одговара за законит рад Заштитног фонда РС.

(3) Директор Заштитног фонда РС се именују на период од четири године.

(4) На поступак и услове за избор и именовање директора Заштитног фонда РС примјењују се одредбе прописа којима се уређује оснивање и пословање друштава за осигурање.

(5) Управни одбор Заштитног фонда РС, по претходно прибављеној сагласности Агенције РС, именује директора Заштитног фонда РС.

Услови за именовање члана Управног одбора Заштитног фонда РС

Члан 59. 
За члана Управног одбора Заштитног фонда РС може бити именовано лице које:

1) има високу стручну спрему VII степена или најмање 240 ECTS бодова и најмање три године радног искуства у области осигурања,
2) није правоснажно осуђено за кривична дјела против имовине, кривична дјела против привреде и платног промета или било које друго кривично дјело прописано законом у вези са обављањем њихове професионалне дјелатности и

3) у посљедњих пет година није било члан управног одбора или органа који врши надзор у друштву за осигурање над којим је отворен или спроведен поступак ликвидације или стечаја. 
ГЛАВА VII
НАДЗОР И КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ

Надзор

Члан 60. 
(1) Надзор над примјеном одредаба овог закона и аката донесених на основу овог закона, у дијелу који се односи на друштва за осигурање, филијале друштава за осигурање из Федерације Босне и Херцеговине које обављају дјелатност на територији Републике Српске и Заштитни фонд РС, врши Агенција РС.

(2) Управни надзор над спровођењем других одредаба овог закона које се односе на обавезна осигурања у саобраћају у оквиру своје надлежности врше надлежни републички органи управе.

(3) Инспекцијски надзор над примјеном одредаба закона над којима управни надзор врше органи из става 2. овог члана, врши Републичка управа за инспекцијске послове, посредством надлежног републичког инспектората и инспектора у јединицама локалне самоуправе, зависно од дјелатности, односно врстe саобраћаја у којим се врши надзор. 

Мјера надзора
Члан 61. 
(1) Ако Агенција РС у надзору утврди да друштво за осигурање обрачунава и наплаћује премију осигурања од аутоодговорности супротно важећим тарифама премија, може том друштву за осигурање привремено забранити закључивање уговора о осигурању од аутоодговорности, а у складу са законом којим се уређује оснивање и пословање друштава за осигурање.

(2) Мјера надзора из става 1. овог члана може се изрећи у трајању од 30 до 180 дана.

(3) О изреченој мјери надзора из става 1. овог члана обавјештава се надлежни орган за регистрацију возила и вођење евиденција о саобраћајним незгодама у Републици Српској.
Прекршаји

Члан 62. 
(1) Новчаном казном у износу од 3.000 КМ до 15.000 КМ казниће се за прекршај правно лице власник превозног средства ако употребљава превозно средство у јавном саобраћају, а не закључи уговор о обавезном осигурању (члан 5. став 1,  члан 16. став 1, члан 21. став 1, члан 43. став 1. и члан 46. став 1).

(2) Новчаном казном у износу од 300 КМ до 1.500 КМ казниће се за прекршај из става 1. овог члана одговорно лице у правном лицу.

(3) Новчаном казном у износу од 2.000 КМ до 10.000 КМ казниће се за прекршај из става 1. овог члана предузетник власник превозног средства.

(4) Новчаном казном у износу од 500 КМ до 2.500 КМ казниће се за прекршај из става 1. овог члана физичко лице власник превозног средства.

(5) Новчаном казном у износу од 500 КМ до 2.500 КМ казниће се за прекршај возач возила иностране регистрације ако приликом преласка границе Босне и Херцеговине, на територији Републике Српске, не закључи гранично осигурање (члан 33. став 3).

Члан 63.
(1) Новчаном казном у износу од 1.000 КМ до 5.000 КМ казниће се за прекршај правно лице власник превозног средства ако:

1) не обезбиједи возачу да за вријеме употребе превозног средства у саобраћају има полису осигурања или други доказ о закљученим уговорима о обавезним осигурањима (члан 8) и

2) не назначи податке о закљученом уговору о осигурању путника од посљедица несрећног случаја на видном мјесту у превозном средству (члан 16. став 5).

(2) Новчаном казном у износу од 100 КМ до 500 КМ казниће се за прекршај из става 1. овог члана одговорно лице у правном лицу.

(3) Новчаном казном у износу од 500 КМ до 2.500 КМ казниће се за прекршај из става 1. овог члана предузетник власник превозног средства.

Члан 64.
(1) Новчаном казном у износу од 3.000 КМ до 15.000 КМ казниће се за прекршај друштво за осигурање ако:

1) закључи уговор о обавезном осигурању супротно одредбама овог закона, условима осигурања и тарифама премија осигурања (члан 10. став 1),

2) одбије понуду за закључивање уговора о обавезном осигурању (члан 10. став 2),

3) прије закључивања уговора о обавезном осигурању, не упозна уговарача осигурања, односно осигураника о условима осигурања, који су саставни дио уговора о обавезном осигурању и не уручи их уговарачу осигурања, односно осигуранику (члан 10. став 3),

4) уговори осигуране суме ниже од прописаних (члан 10. став 5, члан 18, члан 29. ст. 1, 2. и 3, члан 44. и члан 47), 

5) не донесе и не достави Агенцији РС услове осигурања и тарифу премија за врсте обавезног осигурања са прописаном документацијом (члан 12. ст. 1, 3. и 8),
6) не поступи по налогу Агенције РС (члан 12. став 10),

7) у прописаним роковима оштећеном лицу не исплати накнаду штете, не достави образложену понуду или образложени одговор (члан 22) и

8) не плаћа  допринос Заштитном фонду РС (члан 54. став 2). 

(2) Новчаном казном у износу од 300 КМ до 1.500 КМ казниће се за прекршај из става 1. овог члана одговорно лице у друштву за осигурање.

Члан 65. 
(1) Новчаном казном у износу од 1.000 КМ до 5.000 КМ казниће се за прекршај друштво за осигурање ако:

1) не обавијести надлежни орган о раскиду уговора о обавезном осигурању прије истека осигураног периода (члан 10. став 9),

2) не учини јавно доступним тарифу премија и цјеновник за осигурање од аутоодговорности које користи (члан 12. став 11), 

3) не прикупља, не обрађује и не чува личне и друге податке, те не формира и не води базу података на прописани начин (члан 15),

4) у поступку рјешавања одштетног захтјева не поступа на прописани начин (члан 23. ст. 1, 2, 3, 4. и 5) и
5) не доставља податке на прописани начин (члан 39. став 2).
(2) Новчаном казном у износу од 100 КМ до 500 КМ казниће се за прекршај из става 1. овог члана одговорно лице у друштву за осигурање.

Члан 66.
(1) Новчаном казном у износу од 3.000 КМ до 15.000 КМ казниће се за прекршај Заштитни фонд РС ако у прописаним роковима оштећеном лицу не исплати накнаду штете (члан 22). 

(2) Новчаном казном у износу од 1.000 КМ до 5.000 КМ казниће се за прекршај Заштитни фонд РС ако:

1) у поступку рјешавања одштетног захтјева не поступа на прописани начин (члан 23. ст. 1, 2, 3, 4. и 5), 
2) не доставља податке на прописани начин (члан 39) и

3) не поступа у складу са чланом 55. ст. 1, 2, 3, 4, 5, 7, 8. и 9. овог закона.
(3) Новчаном казном у износу од 300 КМ до 1.500 КМ казниће се за прекршаје из ст. 1. и 2. овог члана одговорно лице у Заштитном фонду РС.

ГЛАВА VIII
ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Доношење аката
Члан 67. 
(1) Друштво за осигурање доноси акте из члана 12. став 1. овог закона, у року од 90 дана од дана ступања на снагу овог закона.

(2) До доношења аката из члана 12. став 1. овог закона примјењују се одредбе Одлуке о заједничким условима за осигурање власника и корисника возила од аутоодговорности (“Службени гласник Републике Српске“, број 115/13) и услови осигурања и тарифе премија за врсте обавезних осигурања из члана 2. т. 1, 3. и 4. овог закона, уколико нису у супротности са овим законом.  

(3) Управни одбор Агенције РС доноси акт из члана 12. став 2. овог закона, у року од 30 дана од дана ступања на снагу овог закона.

(4) До доношења акта из члана 12. став 2. овог закона примјењују се одредбе Одлуке о заједничкој тарифи премија и цјеновнику за осигурање од одговорности за моторна возила у Републици Српској (“Службени гласник Републике Српске“, број 115/13), уколико нису у супротности са овим законом. 

Усклађивање пословања

Члан 68. 
(1) Друштва за осигурање и Заштитни фонд РС дужни су ускладити своје пословање са одредбама овог закона у року од 90 дана од дана његовог ступања на снагу, изузев ако одредбама овог закона за поједина питања није одређен други рок.
(2) Друштво за осигурање дужно је формирати базу података из члана 15. став 1. овог закона у року од 120 дана од дана ступања на снагу акта Управног одбора Агенције РС из члана 15. став 5. овог закона.

Примјена аката

Члан 69. 
(1) Управни одбор Агенције РС ће донијети акте прописане овим законом у року од 90 дана од дана његовог ступања на снагу.

(2) До доношења аката из става 1. овог члана примјењују се акти који су важили до дана ступања на снагу овог закона, ако нису у супротности са овим законом.

(3) Изузетно од става 1. овог члана, Управни одбор Агенције РС ће донијети акт из члана 12. став 5. овог закона у року од девет мјесеци од дана ступања на снагу овог закона.

Престанак важења

Члан 70. 
Ступањем на снагу овог закона престаје да важи Закон о осигурању од одговорности за моторна возила и осталим обавезним осигурањима од одговорности (“Службени гласник Републике Српске“, бр. 17/05, 64/06 и 12/09).
Ступање на снагу

Члан 71. 
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Српске“.   
Број:
ПРЕДСЈЕДНИК

Датум:
НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ


Недељко Чубриловић
ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

НАЦРТА ЗАКОНА О ОБАВЕЗНИМ ОСИГУРАЊИМА У САОБРАЋАЈУ

I   УСТАВНИ ОСНОВ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА
Уставни основ за доношење Закона о обавезним осигурањима у саобраћају садржан је у Амандману XXXII на члан 68. тачка 6. Устава Републике Српске, према којој Република уређује својинске и облигационе односе и заштиту свих облика својине, правни положај предузећа и других организација, њихових удружења и комора, економске односе са иностранством, који нису пренесени на институције Босне и Херцеговине, тржиште и планирање и у члану 70. тачка 2. Устава Републике Српске, према којем Народна скупштина Републике Српске доноси законе, друге прописе и опште акте.

II 
УСКЛАЂЕНОСТ СА УСТАВОМ, ПРАВНИМ СИСТЕМОМ И 


ПРАВИЛИМА НОРМАТИВНОПРАВНЕ ТЕХНИКЕ

Према Мишљењу Републичког секретаријата за законодавство број: 22/02-021-106/15 од 16. фебруара 2015. године, уставни основ за доношење овог закона постоји и садржан je у Амандману XXXII на члан 68 т. 6. и 18. Устава Републике Српске, према којима Република Српска, између осталог, уређује и обезбјеђује својинске и облигационе односе и заштиту свих облика својине, правни положај предузећа и друге односе од интереса за Републику. Такође, чланом 70. тачка 2. Устава Републике Српске прописано је да Народна скупштина доноси законе, друге прописе и опште акте.

Разлози за доношење овог закона садржани су у потреби дерегулације и либерализације цијена обавезног осигурања од одговорности за возила, а у циљу очувања стабилности и несметаног функционисања сектора осигурања, с обзиром на његов значај. Такође, имајући у виду да је претходни закон донесен 2005. године, указала се потреба за његовим иновирањем, као и уређење осигурања од одговорности и у другим видовима саобраћаја.  
Овим законом уређују се обавезна осигурања у саобраћају која се односе на осигурање путника у јавном превозу од посљедица несрећног случаја, осигурање власника возила од одговорности за штету проузроковану трећим лицима, осигурање власника ваздухоплова од одговорности за штету проузроковану трећим лицима и путницима и осигурање власника пловила на моторни погон од одговорности за штету проузроковану трећим лицима.

Као новина уводи се постепена либерализација цијена обавезног осигурања од одговорности за возила. За разлику од досадашњег рјешења, предложеним рјешењима, постепено се уводи ослобађање од директног прописивања цијена осигурања од аутоодговорности, на начин да се ограничава период на који управни одбор Агенције РС доноси заједничку тарифу премија и цјеновник за осигурање од аутоодговорности, то јесте  наведена регулација остаје на снази три године од дана ступања на снагу Закона. Након протека овог периода друштво за осигурање дужно је Агенцији РС доставити на претходну сагласност сопствену тарифу премија и цјеновник за осигурање од аутоодговорности, а што ће важити остатак периода до протека пет година од ступања на снагу овог закона. По протеку и овог рока престаје обавеза друштва за осигурање да прибавља претходну сагласност Агенције РС на тарифу премија и цјеновник за осигурање од аутоодговорности. 

Поред наведеног, најзначајнија предложена рјешења која се односе на уређење материје осигурања од аутоодговорности односе се на прецизирање поступка и рокова за рјешавање одштетних захтјева, утврђивање лица која немају право на накнаду штете и прописивање случајева у којима осигураник губи права из осигурања. Такође, уведено је постепено повећавање осигураних сума у периоду од три године од дана ступања на снагу овог закона, као и пренос права и обавеза из уговора о осигурању у случају промјене власника возила за вријеме трајања осигурања. Такође, код  посебног случаја осигурања, граничног осигурања, промјењен је период његовог закључивања са 30 дана на период од 15 до 90 дана уз могућност обнављања.

Предложена су рјешења којима се уређују остале врсте обавезних осигурања у саобраћају, и то: осигурање путника у јавном превозу од посљедица несрећног случаја, осигурање власника ваздухоплова од одговорности за штету причињену трећим лицима и путницима и осигурање власника пловила на моторни погон од одговорности за штету причињену трећим лицима.

Такође, проширене су надлежности Заштитног фонда Републике Српске у дијелу који се односи на накнаду штете причињене на лицима и стварима на територији Републике Српске, а проузроковане су употребом возила иностране регистрације за које власник није закључио осигурање од аутоодговорности, тако и у погледу накнаде штете путницима у јавном превозу, у случају да није закључен уговор о осигурању путника у јавном превозу.

Овај секретаријат констатује да је обрађивач у складу са Смјерницама за поступање републичких органа управе о учешћу јавности и консултацијама у изради закона („Службени гласник Републике Српске“, бр. 123/08 и 73/12) консултације извршио на начин да је обрађивач закона формирао радну групу за израду преднацрта закона у коју су били укључени представници Министарства финансија, Агенције за осигурање Републике Српске, Министарства унутрашњих послова, Министарства саобраћаја и веза, Удружења осигуравајућих  друштава и Удружења актуара Републике Српске. Поред тога, преднацрт овог Закона постављен је на интернет страницу Министарства финансија.

Истовремено, обрађивачу су дате одређене сугестије које су се односиле на  усклађивање са правним системом и прецизирање формулација Закона, као и њихово усклађивање са Правилима за израду закона и других прописа Републике Српске („Службени гласник Републике Српске“, број 24/14).

Будући да је обрађивач прихватио дате сугестије и уградио их у текст Нацрта, Републички секретаријат за законодавство утврдио је да је овај Нацрт усклађен са Уставом, правним системом Републике и правилима нормативноправне технике. На основу изложеног, мишљења смо да се Нацрт закона о обавезном осигурању у саобраћају може упутити на разматрање. 

III
УСКЛАЂЕНОСТ СА ПРАВНИМ ПОРЕТКОМ ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ

Према мишљењу Министарства за економске односе и регионалну сарадњу, број: 17.03-020-401/15 од 20. фебруара 2015. године, а након увида у прописе Европске уније и анализе одредаба Нацрта закона о обавезним осигурањима у саобраћају, установљено је да EU acquis садржи изворе који су релевантни за предмет уређивања достављеног нацрта, због чега у Изјави о усклађености стоји оцјена „дјелимично усклађен“.

Материју Нацрта, у дијелу примарних извора права ЕУ, уређује Уговор о функционисању Европске уније, Дио трећи: Политике и унутрашње дјеловање Уније, Наслов VI: Транспорт, чл. 90 - 100; Наслов VII: Правила о конкуренцији, опорезивању и усклађивању законодавства, Поглавље 3: Усклађивање законодавства, члан 114. (енг. Treaty on the Functioning of the European Union, Title VI: Transport, Articles 90-100; Title VII: Common rules on competition, taxation and approximation of laws Chapter 3: Approximation of laws, Article 114.)

Поред наведеног, материја Нацрта, уређена је и Повељом о основним правима Европске уније, чланом 38, који уређује област заштите потрошача (енг. Charter of Fundamental Rights of the European Union, Article 38  - Consumer protection).
У дијелу секундарних извора права ЕУ, обрађивач је вршио транспозицију сљедећих извора:

· Директиве 2009/103/EС Европског парламента и Савјета од 16. септембра 2009. године о осигурању од грађанске одговорности у погледу употребе моторних возила и обавезних осигурања од те одговрности (енг. Directive 2009/103/EC of the European Parliament and of the Council of 16 September 2009 relating to insurance against civil liability in respect of the use of motor vehicles, and the enforcement of the obligation to insure against such liability) и

· Регулативе (ЕС) бр. 785/2004  Европског парламента и Савјета од 21. априла 2004. године о захтјевима за превознике у ваздушном саобраћају и операторе ваздухоплова у вези са осигурањем (енг.  Regulation (EC) No 785/2004 of the European Parliament and of the Council of 21 April 2004 on insurance reqirements for air carriers and aircraft operators)

Директива 2009/103/ЕС, уређује подручје обавезног осигурања од одговорности управљања моторним возилима на територији Европске уније. С тим у вези, обрађивач је вршио одређена преузимања из наведене директиве, а у наставку наводимо нека од њих: 

У члану 1. Директиве, наведене су дефиниције којима се одређује значење и употреба појединих појмова у овој области, а обрађивач је исте транспоновао чланом 4. Нацрта. Ради се о дефиницијама „возила“, „оштећене стране“, “територије на којој се возило уобичајено налази“, “зелене карте“, те “друштва за осигурање“. Везано за појмове, наведеним чланом Нацрта, преузете су и дефиниције садржане у члану 3. Регулативе 785/2004/ЕС које се односе на осигурање у области ваздушног саобраћаја, а то су „превозно средство“, “лет ваздухоплова“, “специјална права вучења“, “највиша допуштена маса ваздухоплова при узлијетању“ и појам „путника“.

У члану 3. Директиве 2009/103/ЕС, за државе чланице, утврђена је обавеза закључивања  уговора о осигурању од одговорности за управљање моторним возилима, како би се обезбједило да свака штета настала због употребе моторног возила, буде покривена. Обрађивач је наведене одредбе транспоновао чл. 5, 7, 11. и 21. Нацрта. 

Чланом 9. Директиве, утврђени су минимални износи које покрива обавезно осигурање, што је обрађивач дјелимично транспоновао чл. 10. и 29. Нацрта. 

    
Одредбама из члана 10. Нацрта, између осталог, утврђена је обавеза за државе чланице да се оснује или овласти тијело које ће бити одговорно за осигурање накнаде штете проузрочене непознатим моторним возилом или возилом за које обавеза осигурања није испуњена. Обрађивач је ове одредбе транспоновано чл. 49, 50, 51. и 52. Нацрта.

Одредбама члана 12. Директиве, утврђене су посебне категорије жртава које су покривене осигурањем од аутоодговорности, што је обрађивач транспоновао чл. 21. и 26. Нацрта.

Одредбама члана 23. Директиве, утврђена је обавеза успостављања Информативног центра, чије је улога да допринесе ефикасном и брзом рјешавању одштетних захтјева на основу штета насталих у саобраћајним незгодама употребом моторног возила. Одредбе овог члана Директиве, обрађивач је транспоновао чл. 37, 38, 39, 40, 41. и 42. Нацрта.   

Поред наведеног, обрађивач је Нацртом, вршио усклађивање са одредбама Регулативе 785/2004/ЕС, које се односе на минималне захтјеве за превознике у ваздушном саобраћају у погледу осигурања путника, пртљага, терета и трећих лица.

 С тим у вези, одредбе садржане у чл. 1. и 2. Регулативе, које се односе на врсту обавезног осигурања, тј. осигурање власника ваздухоплова од одговорности за штету проузроковану трећим лицима и путницима, те подручје примјене обухваћено Регулативом, обрађивач је транспоновао чл. 1, 2. и 43. Нацрта.   

Обавеза закључивања уговора о осигурању за превознике у ваздушном саобраћају као и врсте штете које покрива такав уговор, садржане у члану 4. Регулативе, обрађивач је транспоновао чл. 43. Нацрта закона.

Одредбама садржаним у чл. 6. и 7. Регулативе, утврђени су најнижи износи осигураних сума по штетном догађају у овој области, што је обрађивач транспоновао чл. 44. и 45. Нацрта закона.

Детаљан приказ преузимања одредби из наведених извора EU acquis наведен је у Упоредним приказима усклађености Нацрта закона о обавезним осигурањима у саобраћају са правном тековином Европске уније и правним актима Савјета Европе.

Напомињемо да ће доношење овог закона допринијети испуњавању обавеза из чл. 76, 89. и 106. ССП, које се односе на сарадњу уговорних страна у области заштите потрошача, затим политике сарадње у области  банкарства, осигурање и осталих финансијских  услуга, те транспорта.  
IV РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА

Закон о осигурању од одговорности за моторна возила и осталим обавезним осигурањима од одговорности усвојен је 2005. године, заједно са усвајањем осталих закона из области осигурања, чиме је покренута системска реформа и уређење ове области.

У циљу унапређења тог закона извршене су измјене и допуне у 2009. години. Једна од најзначајнијих измјена била је успостављање института Информативног центра у оквиру Агенције РС, ради ефикасног и брзог рјешавања одштетних захтјева на основу штета насталих у саобраћајним незгодама употребом возила, чиме је извршено усклађивање са Директивом 2000/26/ЕC.

Директива 2009/103/ЕC представљала је основу за израду Закона о обавезним осигурањима у саобраћају (у даљем тексту: Закон), те су одредбе Закона усклађене са директивом у мјери у којој је то могуће, с обзиром на степен развијености тржишта осигурања Републике Српске.

Од 2006. године, од кад се званично и систематски прати статистика осигурања, тржиште осигурања константно расте у погледу броја учесника на тржишту и премије осигурања. Тренутно на тржишту осигурања у Републици Српској послује 12 друштава за осигурање и девет филијала из ФБиХ. Међутим, посматрајући компаративне показатеље, као што су премија по броју становника (112 КМ у 2013. год.), учешће премије у БДП-у (1,8% у 2013. год.) и учешће животног осигурања у укупној премији (14,6% у 2013. год.) тржиште осигурања у Републици Српској може се окарактерисати као неразвијено. Обавезно осигурање од аутоодговорности има доминантно учешће у укупно обрачунатој премији на тржишту осигурања Републике Српске (65,9% у 2013. години). Ова врста осигурања има и посебан друштвени значај, имајући у виду број возила, број саобраћајних незгода и укупне штетне посљедице које настају по том основу (према процјенама Агенције за безбједност саобраћаја, око 2% БДП-а). Висина премије осигурања од аутоодговорности још увијек се одређује административно, тј. надлежност је Агенције РС утврђена законом. Наведено значи да не постоји слобода друштава за осигурање да врше оцјену ризика и самостално одређују цијену осигурања од аутоодговорности, као ни да врше измјене у обиму покрића. 
Основни проблем који је већ дужи период присутан у спровођењу ове врсте осигурања је непоштивање административно утврђене премије, тј. одредаба заједничког премијског система аутоодговорности и то кроз нелојалну конкуренцију, те посредно и непосредно давање недозвољених попуста. Наведено утиче на пораст трошкова спровођења осигурања, те доводи до слабљења финансијског положаја друштава за осигурање и, у крајњем, до немогућности накнаде штете осигуранику у случају настанка осигураног случаја, будући да се премија осигурања не утврђује у складу са процјеном ризика.
Имајући у виду значај ове врсте осигурања, а у циљу очувања стабилности и несметаног функционисања сектора осигурања, Влада Републике Српске донијела је Закључак број: 04/1-012-2-311/13 од 13. фебруара 2013. године, на основу којег је министар финансија именовао Радну групу са задатком да утврди одговарајући модел постепене дерегулације и либерализације цијена осигурања од аутоодговорности, који је прихватљив и прилагођен постојећем стању и развоју тржишта осигурања Републике Српске, те да изради текст Закона о обавезном осигурању у саобраћају.
Такође, измјена законског оквира и утврђивање одговарајућег модела постепене дерегулације и либерализације цијена осигурања од аутоодговорности, позитивно је оцјењена и од FSAP мисије, под претпоставком унапређења пруденцијалног оквира сектора осигурања, а како је изнесено у прелиминарним налазима Процјене стања финансијског сектора Босне и Херцеговине
. Свјесни потребе успостављања система раног упозорења и увођења супервизије базиране на ризику, као предуслова обезбјеђења системске стабилности сектора осигурања, предлаже се постепена и фазна дерегулација, тј. либерализација цијена осигурања од аутоодговорности, у периоду од пет година.
Након анализе информација
, које је сачинила Агенција РС, као и сагледавања упоредног права, предложен је модел постепене либерализације цијена обавезног осигурања од одговорности за возила, а који је прихватљив и прилагођен постојећем стању и развоју тржишта осигурања Републике Српске.
Предложена постепена либерализација цијена осигурања од аутоодговорности:
1) Администартивно одређивање висине премије осигурања: друштва за осигурање у периоду од три године од дана ступања на снагу овог закона користе заједничку тарифу премија и цјеновник за осигурање од аутоодговорности, коју доноси Управни одбор Агенције РС. 
2) Период дјелимичне либерализације: друштва за осигурање користе сопствену тарифу премија и цјеновник за осигурање од аутоодговорности, а на коју су добила претходну сагласност Агенције РС. Поред тога, друштва за осигурање дужна су у израчунавању тарифе премија примјењивати смјернице које доноси Управни одбор Агенција РС.
3) Период потпуне либерализације: наступа истеком пет година од дана ступања на снагу овог закона, при чему престаје обавеза друштва за осигурање да прибавља претходну сагласност Агенције РС на сопствену тарифу премија и цјеновник за осигурање од аутоодговорности. 
У периоду дјелимичне и потпуне либерализације, друштво за осигурање дужно је да утврђује тарифе премија у складу са актуарским методама и начелима тако да обезбјеђују трајно испуњавање свих обавеза друштва за осигурање из уговора о осигурању, укључујући и формирање довољних техничких резерви за осигурање.   

Систем слободног одређивања цијена осигурања од аутоодговорности је у складу са принципима функционисања слободног тржишта, као и са захтјевима директива Европске уније. Увођењем система слободног одређивања цијена осигурања од аутоодговорности, домаће тржиште осигурања постало би конкурентније, а то би, између осталог, могло довести до флуктуације цијена осигурања од аутоодговорности, а тиме и промјена у приходима од премија осигурања (пад прихода). Очекује се да ће у дугом року доћи до успостављања оптималног нивоа цијена осигурања од аутоодговорности, у складу са преузетим ризиком. Надаље, остварени приходи од премије осигурања, као и трошкови спровођења осигурања би се реалније  исказивали, тј. добила би се реалнија слика финансијског стања друштва за осигурање.

Како би се амортизовали евентуални негативни ефекти увођења система слободног одређивања цијена осигурања од аутоодговорности, Нацрт закона предвиђа да и у периоду дјелимичне и потпуне либерализације, друштва за осигурање, уз тарифу премија, достављају Агенцији РС: 

1) техничке основе које употребљава при утврђивању тарифа премија, као и 
2) позитивно мишљење овлашћеног актуара о адекватности премија за трајно испуњавање свих обавеза друштва за осигурање из уговора о осигурању.

У случају утврђене недовољности премије за трајно извршавање обавеза друштава, надзорни орган, тј. Агенција РС поред редовних мјера надзора, као што су захтјеви за докапитализацијом, има надлежност и да захтијева измјене, односно допуне услова осигурања и тарифа премија.

Остале најзначајније предложене одредбе Закона у поглављу којим се уређује осигурање од аутоодговорности односе се на: 

1) прецизирање поступка и рокова за рјешавање одштетних захтјева,
2) дефинисање лица која немају право на накнаду штете,
3) дефинисање случајева у којима осигураник губи права из осигурања,
4) постепено повећавање осигураних сума у периоду од три године након ступања на снагу овог закона,
5) промјену власника возила за вријеме трајања осигурања, на начин да права и обавезе из уговора о осигурању прелазе на новог власника,
6) редефинисање периода на који се закључује гранично осигурање,
7) укидање института “респиро рок“, којим се права и обавезе из уговора продужавају за 15 дана након истека уговора.

Поред тога, предложене су и одредбе којима се прецизније дефинишу остале врсте обавезних осигурања у саобраћају: осигурање путника у јавном превозу од посљедица несрећног случаја, осигурање власника ваздухоплова од одговорности за штету причињену трећим лицима и путницима и осигурање власника пловила на моторни погон од одговорности за штету причињену трећим лицима.

Такође, проширене су надлежности Заштитног фонда Републике Српске и у погледу накнаде штете на лицима и стварима коју проузрокује лице из иностранства, а које није осигурало своју одговорност за употребу возила, и у погледу накнаде штете путницима у јавном превозу, у случају да није закључен уговор о осигурању путника у јавном превозу.

Имајући у виду наведено, а у циљу уређења тржишта осигурања Републике Српске, предлаже се доношење Закона о обавезним осигурањима у саобраћају.

V ОБРАЗЛОЖЕЊЕ ПРЕДЛОЖЕНИХ РЈЕШЕЊА

У Поглављу I (чл. од 1. до 15)  дате су основне одредбе у вези са обавезним осигурањима у саобраћају. 

Чланом 2. дефинисане су врсте обавезних осигурања у саобраћају: осигурање путника у јавном превозу од посљедица несрећног случаја (осим путника у ваздушном саобраћају), осигурање власника возила од одговорности за штету проузроковану трећим лицима, осигурање власника ваздухоплова од одговорности за штету проузроковану трећим лицима и путницима, те осигурање власника пловила на моторни погон од одговорности за штету проузроковану трећим лицима. 

Чланом 3. дефинисан је начин примјене прописа којим се уређују облигациони односи на уговоре о обавезном осигурању у саобраћају, те начин примјене закона којим се уређује дјелатност осигурања на пословање и вршење надзора над пословањем друштава за осигурање.

У члану 4. дате су дефиниције којима се одређује значење и употреба појединих појмова у овом закону, а које су у складу са прописима Европске уније, као и са позитивним прописима Републике Српске.

Чланом 5. дефинисана је обавеза закључивања уговора о обавезном осигурању у саобраћају за власнике превозних средстава, прије него што добију лиценцу за превоз путника у јавном превозу, односно прије него што се превозно средство почне употребљавати у саобраћају. Истим чланом дефинисано је да се одредбе овог закона које важе за власника, на одговарајући начин примјењују и на корисника превозног средства. Изузетно, уколико власник превозног средства и корисник нису иста лица (нпр. послови лизинга), корисник је дужан да закључи уговор о обавезном осигурању. Надаље, прописано је да надлежни орган за регистрацију не може регистровати превозно средство, односно продужити регистрацију, без доказа о закљученом уговору о обавезном осигурању. 

Чланом 6. дефинисано је да се одредбе овог закона не односе на Оружане снаге Босне и Херцеговине. Разлог за изузимање од обавезе закључивања уговора о осигурању је чињеница да Босна и Херцеговина одговара за накнаду штете која је проузрокована употребом превозног средства Оружаних снага, тако да не постоји ризик да трећа лица у ситуацијама које иначе покрива обавезно осигурање, буду економски заштићена. Захтјев за накнаду штете која је проузрокована употребом возила Оружаних снага, оштећено лице подноси Министарству одбране Босне и Херцеговине. Директива 2009/103/ЕЗ даје могућност одступања од опште обавезе закључивања обавезног осигурања у погледу возила која припадају одређеним физичким или правним, јавним или приватним лицима. 

Чланом 7. дефинисано је да су осигурањем власника превозног средства од одговорности за штету проузроковану трећим лицима, покривене и штете које проузрокује корисник превозног средства употребом превозног средства.

Чланом 8. дефинисана је обавеза возача да, за вријеме употребе превозног средства у саобраћају, посједује полису осигурања или други доказ о закљученом уговору о обавезном осигурању (нпр. зелену карту), као и обавеза да се она да на увид на захтјев овлашћеног службеног лица. 

Чланом 9. дефинисана је обавеза органима и организацијама који располажу подацима у вези са саобраћајном незгодом да дају на увид, односно да доставе те податке на захтјев друштава за осигурање, односно Заштитног фонда РС и лица које обавља функцију заштитног фонда у Федерацији БиХ, а за потребе рјешавања конкретног одштетног захтјева.

Чланом 10. дефинисана је обавеза друштва за осигурање да уговор о обавезном осигурању у саобраћају закључи у складу са овим законом, условима осигурања и тарифама премија осигурања. Надаље, прије закључивања уговора, друштво за осигурање дужно је да уговарача осигурања, односно осигураника упозна са условима осигурања, који су саставни дио уговора, те да их и уручи њима. Дефинисано је и да се износи осигураних сума, сваке три године од дана ступања на снагу овог закона, повећавају за кумулативни проценат раста потрошачких цијена у Републици Српској, чиме су испуњени захтјеви прописани Директивом 2009/103/ЕЗ. Износе осигураних сума, периодично увећане на тај начин, утврђује Влада Републике Српске и објављује у „Службеном гласнику Републике Српске“. Такође, овим чланом дефинисано је да обавезе из уговора почињу да важе након истека 24. часа од тренутка закључивања уговора, а престају након истека 24. часа дана који је у полиси наведен као дан истека трајања осигурања. На овај начин престао је да важи институт „респиро рок“, којим се права и обавезе из уговора продужавају за 15 дана након истека уговора, а што је стварало правну несигурност и проблем у примјени.

Чланом 11. дефинисано је територијално важење уговора о обавезном осигурању по појединим врстама осигурања у саобраћају. Уговор о осигурању путника у јавном превозу од посљедица несрећног случаја и уговор о осигурању власника пловила на моторни погон од одговорности за штету проузроковану трећим лицима покрива штете настале на територији Босне и Херцеговине, док уговор о осигурању од аутоодговорности покрива штете настале на територији Босне и Херцеговине, као и на територији држава чланица Система зелене карте, уз посједовање зелене карте. Потписивањем Мултилатералног споразума са Босном и Херцеговином, уговор о осигурању од аутоодговорности покриваће и штете настале на територији држава чланица потписница Мултилатералног споразума.

Чланом 12. дефинисани су поступак одређивања и примјењивања услова осигурања и тарифа премија за врсте обавезних осигурања, и у периоду након ступања на снагу овог закона, и у периоду дјелимичне и потпуне либерализације. Када је у питању осигурање од аутоодговорности, предложено је да друштва за осигурање у периоду од три године од дана ступања на снагу овог закона користе заједничку тарифу премија и цјеновник за осигурање од аутоодговорности, коју доноси Управни одбор Агенције РС. Након тога, у периоду дјелимичне либерализације, друштва за осигурање користе сопствену тарифу премија и цјеновник за осигурање од аутоодговорности, а на коју су добила претходну сагласност Агенције РС.  Истеком пет година од дана ступања на снагу овог закона наступа период потпуне либерализације, односно период када престаје обавеза друштва за осигурање да прибавља претходну сагласност Агенције РС на сопствену тарифу премија и цјеновник за осигурање од аутоодговорности. У периоду дјелимичне и потпуне либерализације, друштво за осигурање дужно је да утврђује тарифе премија у складу са актуарским методама и начелима тако да обезбјеђују трајно испуњавање свих обавеза друштва за осигурање из уговора о осигурању, укључујући и формирање довољних техничких резерви за осигурање.   

Чланом 13. дефинисано је право оштећеног лица на непосредно подношење захтјева за накнаду штете одговорном друштву за осигурање. 

Чланом 14. дефинисано је право друштва за осигурање које је, на основу уговора о обавезном осигурању надокнадило штету оштећеном лицу, на поврат исплаћених износа, стварних и оправданих трошкова од осигураника, односно одговорног лица, у случајевима прописаним овим законом.

Чланом 15. дефинисана је обавеза друштву за осигурање да прикупља, обрађује и чува личне и друге податке, те да формира и води базу података о уговорима о осигурању, штетним догађајима и процјени и ликвидацији штета. Наведени подаци се прикупљају, обрађују, чувају и користе у складу са законом којим се уређује заштита личних података и прописима о начину прикупљања, чувања и достављања података из области осигурања. Подаци се чувају седам година по истеку уговора о обавезном осигурању, односно по окончању поступка накнаде штете, а могу их користити, без накнаде, и оштећена лица. 

У Поглављу II (чл. од 16. до 20) дате су одредбе у вези са осигурањем путника у јавном превозу од посљедица несрећног случаја.

Чланом 16. дефинисана је обавеза власника превозног средства које се користи за јавни превоз путника, да закључи уговор о осигурању путника од посљедица несрећног случаја, те да на видном мјесту у превозном средству назначи податке о закљученом уговору, а нарочито назив друштва за осигурање. Такође, предложено је да у поступку издавања лиценце за превоз путника у јавном превозу, подносилац захтјева достави надлежном органу и доказ о закљученом уговору, те да обнавља уговор за вријеме трајања лиценце.

Чланом 17. дефинисани су путници у превозном средству. Лице које је допратило путника до превозног средства или сачекало на станици путников долазак нема осигуравајуће покриће на основу обавезног осигурања путника у јавном превозу. Такво лице има право да захтијева накнаду штете од одговорног лица и то према општим правилима о одговорности за штету.
Чланом 18. дефинисане су најниже осигуране суме по једном путнику на које се обавезно уговора осигурање путника у јавном превозу од посљедица несрећног случаја.

Чланом 19. дефинисано је да путник коме се догоди несрећни случај, односно одређени корисник, од друштва за осигурање, са којим је власник превозног средства закључио уговор о осигурању путника, има право да захтијева да то друштво, непосредно њему, изврши обавезе дефинисане уговором о осигурању. Путник има право на осигурану суму, независно од тога да ли има право на накнаду штете на основу одговорности власника превозног средства, односно у овом случају долази до кумулирања права на накнаду штете.

Чланом 20. дефинисано је да путник коме се догоди несрећни случај, односно корисник осигурања има право на накнаду штете од Заштитног фонда РС, у случају да власник превозног средства није закључио уговор о осигурању путника и то у износима највише до најнижих осигураних сума прописаних овим законом. У овом случају не долази до кумулирања права на накнаду штете, односно путник нема право на накнаду штете коју проузрокује непознато возило или возило чији власник није закључио уговор о осигурању од аутоодговорности.

У Поглављу III (чл. 21. до 42) дате су одредбе у вези са осигурањем власника возила од одговорности за штету проузроковану трећим лицима усљед смрти, тјелесне повреде, нарушавања здравља (штете на лицима), уништења или оштећења ствари  (штете на стварима). 
Чланом 21. дате су одредбе којим је дефинисано да је власник возила дужан да закључи уговор о  осигурању од аутоодговорности, те је прецизиран обим уговора. Предложено је да уговор о  осигурању од аутоодговорности покрива штете на лицима и штете на стварима. Под штетама које су непосредно проузроковане употребом возила, најчешће су оне које су настале док се возило кретало. Штете које су проузроковане возилом које се покренуло без возача, те ударило у неко друго возило или другу ствар, такође се сматрају штетама које су непосредно проузроковане употребом возила и покривене су истим уговором. Поред тога, предложене су одредбе којима се дефинише да уколико су власници возила и прикључног возила осигурали одговорност код различитих друштава за осигурање, оштећено лице може поднијети одштетни захтјев било којем од њих.

Чланом 22. предложени су нови рокови за рјешавање одштетних захтјева, како за штету на лицима, тако и за штету на стварима. Наиме, друштво за осигурање је дужно да, у року од 15 дана од дана када је оштећено лице доставило све потребне документе, утврди правни основ и висину одштете, те исплати одштету, уз достављање образложене понуде. У циљу заштите осигураника, рок за рјешавање одштетног захтјева не може бити дужи од 60 дана од дана подношења одштетног захтјева. У случају да друштво за осигурање утврди да не постоји његова одговорност и обавеза или је не може јасно утврдити, дужно је да у року од 60 дана од дана подношења одштетног захтјева, достави оштећеном лицу образложени одговор. На овај начин извршено је усклађивање са Директивом 2009/103/ЕЗ. Такође, Нацртом закона дефинисан је рок за подношење приговора друштву за осигурање, као и рок за рјешавање приговора.

Чланом 23. уређено је поступање друштва за осигурање у вези са прикупљањем докумената и доказа у циљу утврђивања одговорности друштва и висине одштете. Такође, овим чланом прописана је обавеза друштву за осигурање, да у року од 15 дана од дана подношења захтјева, изда осигуранику потврду о току осигурања и евентуално поднесеним одштетним захтјевима трећих лица по основу осигурања од аутоодговорности. Надаље, дефинисана је и обавеза Управном одбору Агенције РС да донесе акт којим ће прописати минимална правила поступка рјешавања одштетних захтјева и минималне стандарде у комуникацији друштва са трећим оштећеним лицима, подносиоцима одштетних захтјева. 

Чланом 24. дефинисано је право оштећеног лица да, у случајевима када одговорно друштво за осигурање није ријешило одштетни захтјев у законском року или уколико оштећено лице има друге разлоге, тужбом покрене поступак код надлежног суда против одговорног друштва. Тужба ће се сматрати преурањеном уколико је оштећено лице поднесе прије добијања образложене понуде или образложеног одговора друштва за осигурање. Истим чланом дефинисано је да се на подношење тужбе против одговорног друштва за осигурање примјењују рокови застаре у складу са општим правилима одговорности за штету.

Чланом 25. задржана је важећа одредба закона, којом је дефинисано да друштва за осигурање могу закључити споразум према којем, у име одговорног друштва, одштетни захтјев може рјешавати друштво за осигурање код којег је оштећено лице закључило уговор о осигурању од аутоодговорности.

Чланом 26. дефинисано је да уговор о осигурању од аутоодговорноси не покрива одговорност превозника за ствари које се превозе у друмском саобраћају. Ризик одговорности за штету на тим стварима традиционално се сматра домен транспортног осигурања. Надаље, дефинисано је која лица и у којим случајевима немају право на накнаду штете на основу уговора о осигурању од аутоодговорности. Наиме, извршена је градација према којој возач возила којим је проузрокована штета нема право на накнаду штете из уговора, док власник, сувласник, те сваки корисник возила, уколико се налазе у возилу, а нису возачи, немају право на накнаду штете на стварима. Такође, у лица која немају право на накнаду штете на основу уговора о осигурању сврставају се сродници и друга физичка лица за душевне боли због смрти или тјелесне повреде возача, који је проузроковао штету. Уговором о осигурању од аутоодговорности покривене су штете на лицима, као и штете на стварима путника у возилу којим је проузрокована штета, осим у случају када је путник у такво возило ушао добровољно, а возилом је управљао неовлашћени возач, ако одговорно друштво за осигурање докаже да је та околност путнику била позната. Овим чланом дефинисано је да се неовлашћеним возачем сматра лице које је у вријеме штетног догађаја користило возило без сагласности власника, а није код њега запослено као возач, није ни члан његовог породичног домаћинства, нити му је власник возило предао у посјед.

Чланом 27. дефинисани су случајеви у којима друштво за осигурање, које је оштећеном лицу надокнадило штету, има право на накнаду исплаћеног износа штете и стварних и оправданих трошкова од лица одговорног за штету, као и обим тог права.

Чланом 28. дефинисанo је да оштећено лице може поднијети одштетни захтјев друштву за осигурање уколико штету проузрокује неовлашћени возач. У том случају, друштво за осигурање, које је оштећеном лицу исплатило штету, има право на накнаду цјелокупно исплаћеног износа штете и стварних и оправданих трошкова од лица које је одговорно за штету, тј. неовлашћеног возача.  

Чланом 29. задржани су износи осигураних сума по једном штетном догађају, како за штете на лицима, тако и за штете на стварима. У циљу усаглашавања износа осигураних сума са Директивом 2009/103/ЕЗ, дефинисано је да ће након истека периода од годину дана од дана ступања на снагу овог закона, осигуране суме у случају штете на лицима износити 1.500.000 КМ, док ће осигуране суме на стварима остати непромијењене. Сљедеће повећање предвиђено је након истека периода од три године од дана ступања на снагу овог закона, при чему је предложено да осигурана сума у случају штете на лицима износи 2.000.000 КМ, а у случају штете на стварима 400.000 КМ. На овај начин биће задовољен захтјев Директиве 2009/103/ЕЗ да однос између осигураних сума буде 1 : 5. С обзиром на степен развијености тржишта осигурања Републике Српске, извршено је дјелимично усклађивање са Директивом 2009/103/ЕЗ, којом је дефинисана осигурана сума на лицима у износу од 5.000.000 евра, а осигурана сума на стварима 1.000.000 евра. Такође, овим чланом је дефинисано да је одговорно друштво за осигурање дужно надокнадити штету до износа осигуране суме у држави чланици Система зелене карте у којој је штета настала, а која је виша од износа осигураних сума одређених овим законом.

Чланом 30. дефинисано је да правна лица која обављају послове здравственог осигурања имају право тражити регрес од одговорног друштва за осигурање за износ исплаћен оштећеној страни, до висине осигуране суме. За страно правно лице важи исто правило само под условом реципроцитета. 

Чланом 31. дефинисано је да у случају промјене власника возила у току трајања периода осигурања, права и обавезе из уговора о осигурању прелазе на новог власника и трају до истека текућег периода осигурања. По истеку текућег периода осигурања нови власник возила биће дужан да закључи уговор о осигурању од аутоодговорности за наредни период осигурања, и у том уговору ће се појавити као осигураник. Ово представља нови концепт, који је прихваћен и у окружењу и којим се омогућује новим власницима возила да промјене власништво над возилом, а да при томе користе полису осигурања од старог власника. На тај начин смањио би се број возила која се возе на пуномоћ, те би се добиле ажурније евиденције о стварним власницима возила.  Власник полисе осигурања има право да раскине уговор о осигурању прије времена.

Чланом 32. дефинисана је накнада штете проузрокована употребом непознатог возила и употребом возила чији власник није закључио уговор о осигурању од аутоодговорности. 

Чл. 33. и 34. дефинисана је обавеза посједовања међународне потврде о осигурању од аутоодговорности (зелена карта) за возача који возилом иностране регистрације прелази границу Босне и Херцеговине, на територији Републике Српске. Чланом 33. предвиђено је да се након потписивања Мултилатералног споразума са Босном и Херцеговином, међународном потврдом о осигурању од аутоодговорности сматра и регистарска ознака возила које се уобичајено налази на територији држава потписница Мултилатералног споразума. Надаље, дефинисана је и обавеза закључивања граничног осигурања за возача возила иностране регистрације који не посједује међународну потврду о осигурању од аутоодговорности. Чланом 34. предложено је да се гранично осигурање може закључити на период од 15 до 90 дана, док је важећим законом прописана обавеза закључивања граничног осигурања на период до 30 дана, без могућности обнављања. Такође, новина је да ће Заштитни фонд РС, у случају да ниједно друштво за осигурање из Републике Српске не издаје гранично осигурање, обезбиједити да ту обавезу преузме неко од друштава за осигурање из Републике Српске.  

Чланом 35. дефинисано је да оштећено лице којем је у Републици Српској проузрокована штета употребом возила иностране регистрације (из земље чланице Система зелене карте или земље потписнице Мултилатералног споразума) може одштетни захтјев поднијети надлежном бироу осигурања у Босни и Херцеговини, тј. Бироу зелене карте. Такође, предложено је да Заштитни фонд РС врши накнаду штете које се десе на територији Републике Српске, а проузроковане су употребом возила иностране регистрације за које власник није закључио осигурање од аутоодговорности. У том случају, Заштитни фонд РС има право на накнаду исплаћеног износа штете, стварних и оправданих трошкова од тијела надлежног за покриће штета које не могу бити надокнађене системом обавезног осигурања оне државе на чијој територији се возило уобичајено налази.   

Чланом 36. дефинисана је обавеза друштву за осигурање да уз полису осигурања од аутоодговорности, осигуранику уручи и образац европског извјештаја о саобраћајној незгоди. У циљу усклађивања са прописима којима се уређује безбједност саобраћаја, уредно испуњен образац европског извјештаја о саобраћајној незгоди са фотографијама лица мјеста може бити основ за исплату накнаде штете, а све у циљу убрзавања поступка рјешавања одштетног захтјева.

Чл. од 37. до 42. дефинисани су дјелокруг и надлежности Информативног центра и утврђен садржај података регистра Информативног центра, чиме је извршено усклађивање са Директивом 2009/103/ЕЗ, док детаљнији садржај, начин прикупљања, вођења и приступ подацима из регистра утврђује Агенција РС својим актом.
У Поглављу IV (чл. од 43. до 45) дате су одредбе у вези са осигурањем власника ваздухоплова од одговорности за штету проузроковану трећим лицима и путницима. Одредбе овог поглавља су усклађене са прописима којима се уређује област ваздухопловства у Босни и Херцеговини, као и међународним уговорима чија је потписница Босна и Херцеговина, те прописима Европске уније који уређују област ваздухопловства. (Уредба (ЕЗ-а) бр. 785/2004 Европског парламента и Савјета од 21. априла 2004. године о захтјевима у вези са осигурањем ваздушних превозника и оператера).
У Поглављу V (чл. од 46. до 48) дате су одредбе у вези са осигурањем власника пловила на моторни погон од одговорности за штету проузроковану трећим лицима.

У Поглављу VI (чл. од 49. до 59) дате су одредбе којима се дефинише дјелокруг и надлежности Заштитног фонда Републике Српске.

Чл. 49. до 52. предложено је проширивање надлежности Заштитног фонда РС. Наиме, поред већ дефинисаних обавеза у складу са важећим законом, када је у питању накнада штете коју проузрокује лице које није осигурало своју одговорност за употребу возила или непознато возило, предложено је да Заштитни фонд РС извршава и обавезу накнаде штете на лицима и стварима, а коју почини и неосигурано инострано возило. Надаље, предложено је да Заштитни фонд РС извршава обавезе и по основу штете нанесене путницима у јавном превозу, када власник превозног средства није закључио уговор о осигурању путника у јавном превозу од посљедица несрећног случаја на копну. 

Чланом 53. дефинисано је право Заштитног фонда РС на накнаду од лица које је одговорно за штету, односно од одговорног друштва за осигурање, уколико се накнадно пронађе одговорно лице и возило чијом је употребом проузрокована штета, и то до исплаћеног износа штете и оправданих трошкова. Одредбе овог члана којим је дефинисана немогућност истицања регресних захтјева према Заштитном фонду РС задржане су из важећег Закона.

Чланом 54. дефинисани су чланови Заштитног фонда РС и њихова обавеза плаћања доприноса, а у складу са проширеним надлежностима Заштитног фонда РС. Висина доприноса за финансирање Заштитног фонда РС одређује се одлуком Управног одбора Агенције РС, која се објављује у „Службеном гласнику Републике Српске“. 

Чланом 55. дефинисан је начин на који Заштитни фонд РС планира и књиговодствено евидентира приходе, расходе и средства потребна за пословање (трошкове администрације) и за извршавање обавеза Заштитног фонда РС према оштећеним лицима (гарантни фонд) у складу са одредбама овог закона. Овим чланом дефинисана је обавеза Заштитном фонду РС, као и рокови за достављање неревидираних годишњих финансијских извјештаја, као и полугодишњих финансијских извјештаја. Такође, утврђен је нови рок (30. април текуће године) за достављање ревидираних годишњих финансијских извјештаја, да би Агенција РС била у могућности да благовремено извршава своју обавезу достављања извјештаја Влади и Народној скупштини Републике Српске. 

Чланом 56. дефинисан је дјелокруг, те начин доношења одлука скупштине Заштитног фонда РС.

Чланом 57. предложено је да управни одбор има пет чланова, који се именују на период од четири године. Имајући у виду да важећи Закон предвиђа да управни одбор има седам чланова, на овај начин ће се смањити трошкови накнада за чланове управног одбора. Предложено је да се на приједлог друштава за осигурање именују четири члана управног одбора из друштава за осигурање или из реда стручњака из области привредног права, осигурања или финансија, независних од друштава за осигурање, а један члан из реда запослених у Министарству финансија. 

Чланом 58. дефинисан је дјелокруг директора Заштитног фонда РС, те је прописано да се на поступак и услове за избор и именовање директора примјењују одредбе прописа којима се уређује оснивање и пословање друштава за осигурање. Такође, предложено је да Управни одбор Заштитног фонда РС именује директора по претходно прибављеној сагласности Агенције РС. 

Чланом 59. дефинисани су услови које лице мора испуњавати да би било именовано за члана Управног одбора Заштитног фонда РС.

Поглавље VII  (чл. од 60. до 66)

Чл. 60. и 61. дефинисан је надзор над примјеном одредaбa овог закона и аката донесених на основу њега.
Чл. 62. до 66. дефинисани су прекршаји за власнике превозних средстава, друштва за осигурање и Заштитни фонд РС.

Поглавље VIII (чл. од 67. до 71)

Чланом 67. дефинисан је рок друштву за осигурање за доношење акта којима се прописују услови осигурања од аутоодговорности, као и рок Управном одбору Агенције РС за доношење акта којим се прописује заједничка тарифа премија и цјеновник за осигурање од аутоодговорности. Такође, овим чланом продужено је важење прописа који су донесени на основу Закона о осигурању од одговорности за моторна возила и осталим обавезним осигурањима од одговорности – Пречишћени текст
.
Чланом 68. дефинисана је обавеза друштвима за осигурање и Заштитном фонду РС да у року од 90 дана од дана ступања на снагу овог закона ускладе своје пословање са одредбама овог закона.

Чланом 69. дефинисан је рок од 90 дана од дана ступања на снагу овог закона у којем је Управни одбор Агенције РС обавезан донијети акте прописане овим законом.

VI 
УЧЕШЋЕ ЈАВНОСТИ У ИЗРАДИ ЗАКОНА

Нацрт закона о обавезним осигурањима у саобраћају израдила је Радна група за израду текста Закона о обавезним осигурањима у саобраћају, именована Рјешењем министра финансија број: 06.06/111-42/13 од 27. фебруара 2013. године. Радну групу чине представници: Министарства финансија, Агенције за осигурање Републике Српске, Министарства унутрашњих послова, Министарства саобраћаја и веза, Удружења осигуравајућих друштава и Удружења актуара Републике Српске. 

У циљу израде што квалитетнијег законског оквира, преднацрт Закона постављен је на интернет страницу Министарства финансија, а на који су своје примједбе, приједлоге и сугестије могли дати сви заинтересовани субјекти.

По усвајању Нацрта закона на сједници Владе Републике Српске, исти ће бити постављен на интернет страницу Министарства финансија, како би до утврђивања Приједлога закона прикупили и размотрили додатне приједлоге и сугестије заинтересованих субјеката.
Поред наведеног, представници Радне групе одржали су и радно-консултативни састанак са представницима свих релевантних учесника на тржишту осигурања Србије (Агенција за безбедност саобраћаја Србије, Министарство саобраћаја Србије, Министарства унутрашњих послова Србије, Народна банка Србије и Удружења осигуравача Србије).

VII
ФИНАНСИЈСКА СРЕДСТВА  И ЕКОНОМСКА ОПРАВДАНОСТ ДОНОШЕЊА ЗАКОНА

За спровођење овог закона није потребно издвојити средства из буџета Републике Српске.

� У периоду од 29.10. до 18.11.2014. године, Међународни монетарни фонд и Свјетска банка вршили су Процјену стања финансијског сектора Босне и Херцеговине (FSAP).


� Информација о условима и могућностима дерегулације цијена у обавезном осигурању од одговорности за моторна возила у Републици Српској и Информација о показатељима оспособљености друштава за осигурање за процес либерализације цијена обавезног осигурања од одговорности за моторна возила у Републици Српској.


� „Службени гласник Републике Српске“, број 102/09.





